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Apró történetek.
irta : Balassa Sándor.
A kriminálist» neje.

Valahányszor az újságok törvényszéki 
rovatában megjelent a iiir, hogy a „nagy 
bünperósz“ védeni fog, mindenkinek csak az 
járt az eszében, vájjon felmentik-e a vád­
lottat ? A nagy tárgyaló toréin minden egyes 
védelem alkalmával megtelt kiváncsi .közön­
séggel, A karzaton rengeteg kalapos no je­
lent meg és mohó kíváncsiság ült mindenki 
arczán, hogy mi a véleménye a kriininá- 
listu feleségének. Ez az asszony mindig ott 
volt a tárgyaláson. Nem azért, mintha arra 
várt volna hogy öt is ünnepeljék akar csak 
az urát, sem nem azért, mert hiú volt, ha­
nem azért, mert megjósolhatta az asszo­
nyoknak az Ítéletet. A kriminálist» felesé­
gének ebben nagy prakszisa volt. Jóslásá­
ban alig alig tévedett, pedig sok perben a 
jogászoknak is fejtörést okozott, hogy az 
ítéletet megközelítsék. A nagy kriminálist» 
egyszer egy gyermekgyilkos anyát védett. 
Az asszonyok kíváncsian nézték az ügyvéd 
feleséget a ki megértette a nők tekintetét.

— Felmentik ! — mondta.
Es felmentenék. Kgyszor egy csirke­

tolvaj czigányt védett az ura. Az ügy na­
gyon közönséges volt, úgy hogy az asszony 
ásítva jósolja meg a felmentést. A bíróság 
azonban elitelte. A nagy bünperesz neje 
ekkor az. ajkat harapdálta és bosszúsan 
mormogta :

— Láíszik, hogy nem Gyula referálta 
az ügyet.

Gyula törvényszéki biró volt.
A költői igazság.

Egyszer egy bozontos hajit és lobogós 
nyakkendőt viselő költő arról panaszkodott 
barátainak, hogy nincsen témája a melyet 
felkaphat a tolla hegyére. Az egyik barátja, 
akinek titokban a kávéház tündére volt az 
ideálja azt mondotta a költőnek :

— Nézd kérlek, ha nincs miről írnod, 
tégy meg nekem egy szívességet. Írj a ká- 
véházról egy verset.

A költő tudta mit akar a fiú. Papirt 
és tollat kért és gyorsan megenokeltu a 
kavéház gomolygó Iüstjét, a pohárcsengést, 
a szökő mit és végül hozzá tette, hogy őt 
az ilyesmi már többé nein izgatja, azért 
rendesen gyorsan issza meg a fe <etójét fizet 
és távozik. Mikor a verssel készen volt fel­
olvasta a barátainak. Minthogy pedig éjfél 
volt- hát a pinezórek a vendégek hiányában

Lapunk mai száma 12 oldalra terjed

szinten hallgatództak és szépnek mondták a 
költeményt. Csak a főpinezér talált kifogá­
solni valót a versen.

— Bocsánat, hogy közbeszólok, de a 
vers két utolsó sora nem jó. nem pedig 
azért, mert nincs benne költői igazság. A 
két utolsó sor igy szólt :

„Kifizetem feketémet 
Felöltözöm hazamegyek.*

A gazember.
Egy társaságban vegyesen voltuk asz- 

szonyok és férfiak. Úgy folyt a pezsgő, mint 
a viz s olyiknak már a lejébe is szállt. Min­
denki nagyon jól érezte magát és többen 

; megjegyezték, hogy ilyen pompás un társa­
ságban még nem töltötték el az idejüket.

, A társaságban volt egy ember, a ki már 
nagyon be volt rúgva s ez az ember a ré- 

1 szegek szokása szerint nagyon sokat beszélt 
össze vissza. Szidta a papokat, a hadsereget 
és a vagyonos osztályt. Nem vette tö e senki 
rossz néven, mert részeg volt. Egyszerre 
aztán lógta magát s kiállott a terein köze­
pére és a vidám hangulatot tulkiabalva igy 
szólt :

— Az a hunezut gazember takarodjék 
ki innét.
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Az osztrákok mostanában sokat 
emlegetik az ő veszteségüket, még pe­
dig párhuzamosan azzal a vereségük­
kel (?), a melyet a magyar nemzeti 
törekvésekkel szemben kellene elszen­
vedniük.

Körber dr. urnák, az osztrákok 
legsikerültebb kormányelnökének ked- 
vecz lapja, a Deutsches Volksblatt zo­
kogja világgá Ausztria súlyos vereségét, I 
megalázó békéjét. Lám, egyszerre mi- j 

lyen érzékenyek lettek a jó osztrákok, j 
Emberemlékezet óta csak verést kap­
lak ; mindent, mit összeharácsoltak,; 
duplán szedtek vissza tőlük, s miután 
következetesen minden ellenfelüknek 
átengedték a maguk felett való győzel­
met, most tölünk irigylik jogos vív­
mányainkat.

Ausztria, ez a bűnben fogamzott 
s a széthullás bajával öröklötten ter­
helt birodalom magára, a múltjára, a 
jövőjére vall azzal a szerepével, ame­
lyet mint „hűséges szövetségesünk“ a 
mi nemzeti törekvéseinkkel szemben 
mindenkor betöltött. Politikusai, akár­
csak generálisai, nem tanulnak a sú­
lyos vereségekből és mint Solferinót 
követte Königrütz, úgy követi a bel­

politikájukban egyik csapás a má­
sikat.

Körber ur a megtestesülése az 
osztrák elvetemedettségnek, gonosz­
ságnak, de egyben a tehetetlenségnek 
is. Nézzük csak előbb a szereplését 
odaát. A nemzetiségek marják egy­
mást, a szlávok és németek elszán: 
bírókra mennek egymással. Ö nem 
zavarja a birkózókat. Időnként össze­
ereszti egymással s ha látja, hogy 
mindketten kimerültek, pihenést, fegy­
verszünetet enged nekik s elnapolja a 
képviselöházat. Elesni egyiket sem en­
gedi. Nem mintha az elesettet saj­
nálná, csak fél a győztes tulhatalmas- 
kodásától. Körber ur nem német,mint 
ahogy a csehek hirdetik. Dehogy 1 Ö 
osztrák, tehát nincs nemzete, nem is 
érti, mi az a nemzeti fölbuzdulás, a 
nemzeti vágy, a nemzeti önérzet. Ö 
osztrák s ez azt jelenti, hogy ellen­
sége minden nemzetnek, minden sza­
badságnak, szóval mindannak, ami ma­
gasztos.

Az ö egyéniségének a kor, a vi­
szonyok szerezték meg az érvényesü­
lést. Rékés időben szürke beamtet- 
volna, aki intrikál a kartársai és a 
föuüke ellen ; ma vezető politikus, a 
fölszinen lebeg, mert nincs az az 
anyag, mely befogadja. Ma általános a

forrongás, minden párt s árnyalat küzd 
a másik ellen, legfölül van tehát az, 
aki egyikkel sem tart őszintén. Viszont 
Körber drt, sém szeretik. Azt mondják, 
hogy egyáltalában nincsenek még sze­
mélyes jó barátai sem.

S ez az ember, akiben nincsen 
szív, akiben nincs érzék egy nemzet 
vágya iránt, aki nagyságát, szellemé­
nek érvényesülését, tehetségének rend­
kívüli értékét a zavarok folytonos fo­
kozódásának köszönketi, ez döntő té­
nyező akar maradni abban, hogy a 
magyar nemzet jogos igényei elismer­
tessenek-e, hogy az áldatlan küzde­
lemnek vége vettessék-e, hogy nagy 
ideálok megvalósittassanak-é. Ezt az 
embert nem árt egy kissé Solferinora 
és Villafrancara emlékeztetnünk !

Igen 1 A magyar nemzeti törekvé­
seknek győzniük kell minden osztrák 
ravaszkodással és elvetemedettséggel 
szemben, s ha kevés volt Solferino 
és Villafranca, jöhet más. nagyobb 
megaláztatás, súlyosabb csapás is.

Aznap, amikor Lukács László a 
király elé terjesztette a szabadelvű- 
párt programját, egy végső vétóját 
hallatta Körb t ur. A Deutsches Volks­
blatt hasábjairól kiáltotta az uralkodó 
felé, hogy a fölemelt létszámról ‘szóló 
ujonczjavaslat visszavonása valóságos



Siri csend következet ezután. Néhány 
pillanat múlva felállt egy másik ember és 
méltatlankodva felelte :

— De hát azt szeretném tudni, miért 
éppen én ?

Az orvossái;.
ügy ember folyton arról panaszkodott 

barátainak, hogy nagy beteg s titokban meg­
jegyezte, hogy érzi a halála napját köze­
ledni. Sekinek se szólt a bajáról, mert tu- 
iajdonkepon maga se tudta mi fáj neki. A 
beteg ember busán járt az utczán és egy­
szer a sors összehozta egy barátjával, a ki 
orvos volt s a kit régen látott.

Mikor a viszontlátás örömein túl vol­
tak, n beteg ember panaszkodni kezdett, 
hogy milyen súlyos beteg és természetesen 
hozzátette, hogy érzi halálát közeledni.

— No de hát mi bajod öregem, kér­
dezte az orvos.

— Oh drága barátom, no is kérdezd. 
Van egy feleségem, de ez még nem volna 
nagy baj, hanem azt hiszem, faj a gyomrom 
Tis ezért nem tudok enni. Alig hiszem, hogy 
ezek ellen van orvosság.

— Már hogy ne volna.
— No mi az ?
— Add be a válópert és oly egészsé­

ges leszel, mint a makk.

Az alom.
A szegény ember gyermekének is, ép 

úgy mint a gazdag gyermekének volt egy 
vágya. A két vagy között csak az volt a 
különbség, hogy a gazdag ember teljesítette 
gyermeke kívánságát.

A szegény gyermek egy reggel korgó j 
gyomorral kelt fel az agyából.

— Apáin, kezdte a szót, tudom, hogy 
nincsen semmink, de legalább hallgasd meg 
mit álmodtam.

— Mit édes fiam ?
— Azt, hogy kalácsot reggeliztem.
— Furcsa álom és hidd el ha pénzem 

volna, megvalósítanám az álmot.
A gyermeknek könny gyűlt a szemébe 

és keserűen szólt :
— Hiszen, ha pénzed lenne, akkor nem 

álmodnék, de ennék kalácsot.
Ezután pedig elment az iskolába.

A kigyóbüvölő.
(Piorre Lolt.)

Tavasz van. Toutanrn, a fehér városra, 
májusi rózsás napfény borul.

Mélységes nyugalom, béke terül el a 
tájon. A torrászok, az ódon kis kupolák, a 
százesztendős házak, mind-mind fehérek.

Titokzatos, csodás fehérségben tündökölnek. 
Élénk színekbe öltözött sétálók jönnek, men­
nek. Álmodozva tekinigotnek magok ele. 
Hosszúkás, csodás szemeik a föld ezer tár­
gyát észre sem veszik.

A lemenő nap aranyos rózsás világí­
tásba helyezett mindent. Az árnyékolt ha­
zak mészfehersege kékesszinben játszik, 
mint az árnyékban lévő hó. A járkálok 
aranysárga, halványzöld, lazacszin, kék, ro­
zsa és csodás szinpompáju ruhákban sétál­
gatna^. Mind fenségesen komoly; arcszinük 
bronz, szemeik éjsetétek.

Az ódon házak kékesbe játszó falain 
tavaszi növények, ruzsák, rezedák, aranyvi­
rágok pompáznak. Hanem a mész vakító 
fehérsége uralkodik mindenen; szinte világí­
tani látszik. Az egész ragyogó mindenségre 
az aranyban us/.ó ég borul. Sehol semmi 
árnyék, szemsértő kiszögellő határ, sem sö­
tét színek.

Ezen a sajátságos fehérségen a lassan 
mozgó élőlények különös színben tűnnek 
fel; egyhangú nyugodt fény fogja őket kö­
rül. Mi sem fekete, csak a nagy, álmadozó 
szemek.

A távolból furulyaszó hallszik. Mily 
szomorúan szól ! Közbe-közbo a kigyúbu- 
völök tamburinja vegyül. A gond és czei

Solferino és a (17. évi X. t.-cz. fel­
adása a gyalázatos villa-francai béke.

A király és a nemzet szcretctteli 
ölelkezését megzavarja a bagoly huho­
gása, amely látva, hogy a düledezö 
épületek restaurálása kezdetét veszi,az 
odúját félti és ijjesztü hangjával föl­
idézi a viharos éjszakák rémeit.

Solferinot és Villkfrancat a gene­
rálisai szerezték 1. Ferencz Józsefnek, 
a mostani áldatlan állapotokat Körber 
urnák köszönheti.

Politika.
1 szabadelvű partban rendkívül for­

rongnak a kedélyek. Úgy latszik a part még­
sem lesz hűtlen a magyar nemzeti állás­
ponthoz. Senki sem hiszi a párt kebelében, 
hugi a ehlopy i eset most megismétlődhes­
sek. A becsi abszolutizmuz nyers es durva 
erőszaka vorig sérti a párt önérzetét. Ked 
den partértekezlet lesz, ekkor maga a sza­
badelvű párt p óriuina foglal álláspontot u 
bécsi támadással szemben. Hihetőleg ez csak 
megindítása lesz egy olyan akczióriak, mely 
k é s ö b b p a r t k ö z i megállapo­
dásra és az egész parlament 
összelő tn őr diese re vezet.

A napokban a miniszteri tarczakert 
megindult hajsza veget ért. A személyi 
szempontok letűntek a napirendről és min 
denki csak a bocsi sérelem nagyságával 
foglalkozik. Eleinte arról vo l szó, hogy ki­
zárólag a felségjogok magyarázatánál 
van eltérés s már ez maga felháborodást I 
keltett, később azonban kitűnt, hogy az' 
összes megállapodások vissza­
dobattak az uralkodó által.

A Pester Lloyd a nemet nyelvű félhi­
vatalos, a királyi üzenet tartalmáról a kővet­
kezőket írja :

„Ma már bizonyos, hogy_ a ko­
rona kifogásai nem egyedül az 1867 : XII. 
t.-cz. 11. §-ban foglalt felségjogok 
magyarázatának kérdésére 
vonatkoznak, hanem a korona a 
Programm többi pontjaira

D E B R E C Z E

nézve is komoly ellenveté­
seket tesz, a diferencziák tehát nem­
csak a programúiba felvett mcpállapodá 
sok formáira nézve állnak lenn, hanem
az e l a b o r a t u m lényeges tar­
tamára is vonatkoznak.

Egy bécsi lap jelentette ugyan, hogy a 
korona kifogásai nem a tartalom lényegére 
vonatkoznak, de sajnos, ez valótlannak 
bizonyult, mert valójában a korona kifo­
gásai nemcsak a kiegyezési törvény 11 
§-ának magyarázatara vonatkozik, hanem 
á programúi számos más pontjára is, úgy 
hogy ezt egészen fel kellene forgatni, ha 
a korona kívánságaihoz képest akarják 
alkalmazni. — Ezt azonban a párt tagjai 
egyáltalán nem akarják megengedni s Így 
felmerül az a nagy kérdés, mi történjék.

A kilonczes bizottság maga sem re 
méli, hogy az ellentétek ebben a formában 
elhárithatók lennének, de azért nem akarta 
a lojális választ megtagadni, ez a válasz 
azonban minden lojalitása mellett is hatá­
rozott és definitiv. A szabadelvüpártnak min­
den tagja megnyugvással fogadta a bizottság 
határozatát és azért a hangulat estefelé már 
nyugodtabbra vállozott.

(Helyeseljük a szabadelvüpárt önérzeté­
nek megnyilvánulását, de nem igen bízunk 
benne, mert már megszoktuk, hogy Bécs 
előtt mindég meghajolnak és nem törődnek 
a magyar nemzet fontos érdekeivel.)

Az ellenzék körében nagy konstornációt kel­
lett az udvari parancs. A tegnapi értekez­
leten behatóan foglalkoztak a helyzet­
tel és az országgyűlés összehívását fogják 
kérni, valószínűit g szerdára. A néppárt hét­
főn tart értekezletet.

19U3. október 24

BccNtoledett.
A magyar égen beosleledott.
Most is, mint a regi dicsöségtoljes nagy 

időkben, szent, olovületlen jogait követeli 
a vérszopó hióniiKtOl, a nemzetrontó jog- 
rablóktol, kik a nemzet nagyjainak emlékét 
feldúlják, a magyar szivében az irantok levő 
szent kegyeletet megsértik, letörik.

A császári hadsereg, az összmonarkia 
einlekc most is kisért. Nemzetünk, fajunk 
ellenségei újra konkolyt akarnak hinteni ál­

dott kalászaink közé. Ismét feljárnak 1848 i 
rémes, sötét szelleme, akinek eszközül sze­
gődték a nemzetiségek . . .

-1' Azt mondta Lueger, bécs polgármes- 
tero, ez a rnagyartaló pióeza : feli kelt szí­
tani a nemzetiségi harezot. Feli kell inge­
relni a magyarok ellen a tótokat, a szászo­
kat, a románokat, a szerbeket, a horvá- 
tokat.

Az eredmény meglett. Kigyuladtak Er­
délyben, a határszélek fele a magyar gyü- 
lzlet kénköves tüzel; és Ausztriában az 
irigység, hiúság sárga gyűlölettől telt fosz- 
foros lángjai.

Rémhír e, hogy a vad román bandák 
készülődnek a mészárlásra. Azt nem tudni. 
Hanem az már hivatalos híradás, hogy a 
román vezető férfiak Nagyszebenben tartott 
gyűlésükön elhatározták : kilépnek eddigi 
semlegességükből és ismét megkezdik a 
harezot a magyarság és a nemzeti követe­
lések ellen és Vlád Aurélt bízták meg, hogy 
a képviselőházban ez irányban nyilatkozzék.

Tehát ellene törtek a nemzetnek, ki 
édes testvérének tekintette a kiegyezés óta. 
S Ausztria és annak almai megvalósítása 
érdekében fizetetlou szolgáinak szegődtek, 

j Mert hát mit is várhatnak Ausztriától, az 
j osztrák-nemzetségtől, a czentralizácziótöl,' 
hisz az elnyomás sötét napjaiban a hatalmi 
gőgjében elbizakodoit kamarillu nehéz keze 

! épugy sújtotta mint magyar testvéreiket, — 
j Megint felültek az osztrák-német czentra- 
lizatiónak, melynek más ezélja velők úgy 
sem lehet mint beolvasztani az álomképbeli 
nagy egészbe.

És nem látják be, hogy mig magyar 
lakik ez áldoit földön az osztrák czentraliz- 
mus megtörik úgy ármanynyal, mint erő­

szakkal az alkotmány bástyáin. És nem 
látják be, hogy Mugyarurszag alkotmányának 

I terebélyes faja árnyékában milyen önálló­
sággal és joggal bírnak.

Mindezeket a magyar bűnös közönnyel 
veszi. S mig különben is figyelme a jog­
rabló kainarilla darázs feszke, Bécs felé irá­
nyul, hütelen pártfogoltjai felmarczangolják 
regi sebeit, akna munkájokkal aláássák az 
őket is védő alkotmány biztos bástyáit . . .

Sokan emlékeznek még talán arra az 
időre, a mikor Viad Aurél ur szüzbeszédet 
tartotta a képviselöhazban. Tartott pedig

I
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egy olyan beszédet, a mely minden bizony­
nyal beillet volna e román gyűlés keretébe 
. . . Kezdte pedig beszédét, mint egy ui 
iránynak képviselője. És beszélt a román 
népről, annak állítólagos elnyomásáról. Mi 
neki a magyar faj szuprennációja. Hiába 
diktálták neki, ö csak beszélt ama program­
ról, amelynek alapján választókerülete a 
parlamentbe küldte ... És hirdette azt a 
programot, amelynek érvényesülését egy 
magyar kormány, mint olyat, mely a ma­
gyar állameszme ellen tor, betiltotta és 
ugyancsak egy másik magyar kormány alatt 
egy választókerület a dobrai — megvá­
lasztotta a betiltott program alapján Vlád 
Aurélt képviselőnek.

íme ilyen világos, ilyen kijátszható 
a törvény. Ilyen gyönyörűek és rendezettek 
a viszonyok.

És működnek a kamurilla éhes har 
kályai.

Fennen lobognak a gyűlölet kénköves 
langja. Számú szél módjára végig sivitott 
az országon a chlopii hadiparancs, a bécsi 
manifeszluin a Körber beszed, Ausztria de- 
mostrácziója a koszom letópé»-, szobor, ke­
gyeletsértés s a király elzárkozottsága a 
nemzet követelései elől, és ezek mind ha­
talmasan szítják a gyűlölet sárga lángjait, 
s mikor csak ennek szikrái országszerte el- 
szálva gyújtanak, lesz teljes a közönyéből 
valóra ébredt magyar kapkodása és bá­
mulata.

Föl a védelemre I Mig nem késő.

sötétségben ez hallatszik tisztán, ez látszik 
világosan : küzdjünk.

Ha egy hosszú küzdelmes éjét átvir­
rasztottunk, eljő a reményt sziveinkbe cse­
pegtető hajnal és a felkelő nap arany suga- 
raiban megtisztult nemzeti géniusz soká fog 
tündökölni a késő utózor részére követendő 
példakép.

Pálliy József.

Ezek történnek a határszélek felé, mig 
a parlamenti többség, melynek köttelessége 
a nemzet többségének akaiatat, igy tehát a 
nemzeti követelményeket képviselni, az ol­
csó alkudozások piaczának áruczikkévé te­
szi a nemzet szent jogait. És uralkodik 
benne a rut önzés, gyűlölködés, az irigy­
kedő versengés ; és ez a minden kormányt 
támogató többség.

A nemzet pedig megrökönyödve áll a 
kiegyezés romjai felett.

Hisz ez egyenes kicsúfolása a parla­
menti kormányformának.

Akkor az a parlamenti intézmény nem 
a nemzet akaratának mutatója, nem nép- 
védő pajzs, hanem nópölő, faj és akarat- 
tipró kaszatömlöcz.

Ebben a bábeli zűrzavarban, egyptomi

Egyház és iskola.
Hétköznapi bibliamagyarázatok. A két

hónapig tartott őszi szánéi uián ismét meg­
kezdődtek a rendes bibliamagyarázatok. A 
bibliamagyarázatokat e héttől kedve minden 
templomban megtartják reggel nyolcz óra­
kor a hét három napjan : hétfőn, csütörtö­
kön es pénteken.

A protestantizmus emlékünnepe. Okto­
ber 31 en lesz a relonnaczio első tényének 
évfordulója, melyet minden évben nagy ke­
gyelettel ül meg a protestansvilag. A deb- 
reczeni Hittanszuki Önképző Társulat nagy­
szabású ünnepeket tart e napon a főiskola 
disz termében es a gályarabságot szenvedett 
lelkészek emlékoszlopánál. Az előbbi helyen 
tartandó ünnepségen Harsányi Pál szénior 
szónokol és Haja Mihály szaval, az emlék­
oszlopnál Tóth Sándor beszól és Haróthy 
Isván szaval.

A m. kir. 
lósága folyó ho 
elnökete alatt

nélkül sétáló közönség mintegy hipnotizálva 
siet a zene hangjai felé.

A város közepei), egy széles kereszt- 
utón állnak a bűvölök. Innen jobbra- balra 
föltünedeznek a fehér terraszok, úgy néznek 
ki, mint óriás hótöinbők.

Teutan a májusi est gözkörébe van 
burko vH.

A büvölőket hosszú ruhába öltözött 
férfiak állják körül. Azok az öltözetlen, el­
csigázott alakok énekelnek, tánczolnuk és 
göndör fejükét folyton rá-lógatják. A zene 
ütemeire úgy hajlonganak, mint ahogyan a 
kígyók mozgatják ruganyos testüket.

Minden bűvös, minden csodásán szép! 
Még a legutolsó tevehajcsar is, ki álmo 
dozva tekint a messzeségbe, a nélkül ,hogy 
bármit is látna.

Közöttük maradtam. Megbüvölten áll­
tam, miként a mozdulatlan fenséges alakok, 
kik a gyorsan szárnyaló időt nem becsülik, 
értékét nem fogják fel.

A tamburin, a szomorú furulyahangok, 
egész Afrika, bűvös, andalító varázst gya­
korolt reám.

Ez a világrész az egész Mindenség 
halálénokét dalolja gyöngéd, olvadó ritmus­
ban. . ,

Fordította: Hofbauer Olga.

tanintézet hallga
21 eu, Sommerteid Arthur 
ifjúsági gyűlést tartott. A 

gyüleien részt vett Kerpely Kálmán igazgató 
és König Sándor 111 ad éves hallgató fel­
szólalása után egyhangúlag elfogadta Som­
merfeld Arthur elnök azon indítványát, hogy 
egy ifjúsági gazdasági egyesület megalapítá­
sáért kérelmet intéz Darányi ígnácz föld- 
mivelésügyi miniszterhez. A gyűlés a minisz­
ter és igazgató elietesével oszlott szét.

Joghallgatók hangversenye. A joghall
gatók novemtier 8-un, a főiskola dísztermé­
ben hangversenyt adnak, melynek műsora 
ez : 1. Proglógus. szavalja egy debruezeni 
urleány. 2. Gordonka szóló, játsza Tóth 
Janos IV. joghallgató. 3. Felolvasás, tartja 
S z á v a y Zoltán I. joghallgató. 4. 
Trombita szóló, előadja Wo• 
lafktt Nándor I. joghallgató, 5. Költemények, 
irta és felolvas-a Gál Zoltán IV. joghallgató. 
6. Hangverseny, tarijak a Magyar! Testve 
rek. 7. Komoly szavalat, tartja Hódy Béla 
II. joghallgató. 8. Énekszám, zongorakiséret 
mellett előadja egy debreczeni urleány. a 
hangversenyre jegyek a jövő hét elejétől 
kezdve 1 koronáért vál hatók. A helyek szá- 
mozottak lesznek. Külön meghívókat nem 
bocsát ki a rendezőség.

deli és határozat végrehajtását a miniszteri 
határozat leérkeztéig megtiltja.

Gyula városnál Névary Albert terjesz­
tett be hasonló idditványt, amelyet egyhan­
gúlag elfogadtak, Azonban ezzel kapcsolat­
ban más indítványt is tett Herényi Ármin 
er., annak kimondását javasolva, hogy a 
határozat csak birtokon kívül föllebbezhető 
meg és igy rögtön jogérvényes. Végül Lu­
kács főispán átiratai, melyben előre is tör­
vénytelennek jelentetté az adómegtagadási 
határozatot, nem vettek tudomásul. A köz­
gyűlés igen ünneplés hangulatban, a Him­
nusz eléneklesevel ért véget.

Nehány napra a közgyűlés után azon­
ban előkerült annak megbeszélése, hogy a 
fogyasztási adók beszedését is eltiltván a 
közgyűlés, hogy fogja a varos, mint bérlő a 
bérösszeget az államnak lelhetni. Ebből a 
czélkol aztán többen rendkívüli közgyűlés 
összehívását fogják kérni, hogy a fogyasztási 
adókat kivegyék a közgyűlési határozat ha­
tálya alól.

Lukács György főispán pedig magá­
hoz hivatta D u t k a y Béla gyulai polgár­
mestert s kijelentette neki, hogy ha a varos 
örvidesen nem intézkedik a tekintetben, hogy 
a határozat ne hajtassák végre : felfüggeszti 
állásától, midőn u polgármester a képvise­
lőtestületre hivatkozott, hogy az hozta a ha­
tározatot, a főispán azt mondta, hogy fel­
függeszti annak a működését is.

Érthető érdeklődéssel néznek Gyulán a 
fejlődő események elé arra kiváncsiak, hogy 
a szorult helyzetbe jutott polgármester a 
főispánnak fogad-e szót vagy u képviselő- 
testületnek.

Fölfüggesztesse! fenyegetett 
polgármester.

— A gyulai adómegtagadís. —
Jelontettük annak idején, hogy Gyula város 

kepviselötostülote szintén megtiltotta az 
adó elfogadását. — Az adószedést meg 
tagadó határozatok között legérdekesebb kö­
rülményei vannak Gyula város e rendelke­
zésének, amelyet a legutóbbi napokban hoz­
tak meg.

Előzőleg Békés vármegye törvényható­
sága mondta ki 30 szavazattal 27 ellen, 
hogy a megye adóhivatalában az adó elfo­
gadását nem engedi inog s az önkéntes ujon- 
ezozáshoz a segítséget megtagadja. Lukács 
György főispán a határozat kihirdetése után 
kijelentette, hogy a törvénytelen határozat­
nak a kormányhoz való fölterjesztését eiren-

Kaszárnyában halálra kiű­
zött katona.

(Hogyan bánnak az njonczokkal a kaszárnyában.)
Azt a méltó felháborodást, melyet a 

szüntelenül ismétlődő katonai brutalitások 
láttán érzünk s azt az undort, inelylyel ma 
akarva-akaratlau mindenki viseltetik a kuto- 
sag embertelen, középkori szelleme iram, 
igyekezzünk kissé elfojtani. Az eset, amely­
ről szó van s a melyhez hasonlóról ki tudná 
hány ezerszer volt szó, a maga egyszerűen 
tragikus voltában egyébként is olyan, hogy 
az érzelmek legmagasabb fokú lölkorbácso- 
lasu mellett alkalmas a gondolkodásra afö­
lött, hogy a hadseregbe, ebbe az e.edetéuél 
fogva barbár intézménybe mikor lopódzkodik 
be u modern, humánus szellemből csak 
annyi, amennyivel egyéb intézmények mar 
évszázadok elöli dicsekedtek. Vájjon eljön e 
az idő, amikor az embert itt is embernek 
tekintik, nem pedig a káplár Flinta gyönyö­
rűségére tezemteü baromnak, Kinek a gyom­
rán akkor gázol, amikor epeit neki jól esik ? 
Biz’ ezek szomorú kérdések, melyekre a 
napról napru ismétlődő brutálisnál brutáli- 
sabb esetek éppenséggel nem nyújtanak biz 
tető feleletet.

A legújabb eset, melyről itt szólunk, a 
maga gyalázatosságánál fogva méltóan foglal 
helyet a csaknem naponta olvasható katonai 
kegyetlenségek sorában. A legfrissebb bruta­
litás áldozata az aradi háziezred egy Palffy 
nevű ujoncza, ki azért, mert bátor volt a 
halkan vezénylő atyaisten, illetőleg káplár 
ur kommandóját nem érteni, alighanem az 
életével fizet meg.

A napokban történt ugyanis, kiképzés 
közben, hogy Pálffy, ki most vonult be több 
hibát csinált. Tuugner szakaszvezetö ur ezért 
ékes kiszólásokbun emlékezett meg a meny­
béli hatalmasságról és sok egyébéről, mire 
Pálffy regruta megjegyezte :

— Hangosabban tessék vezényelni führer 
ur, mert nem hallom.
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Führer ur Taugner dolgát azonban nem 
azért vitte úgy fel az Isten, hogy a gyomra 
bevegye egy hitvány magyar megjegyzései. 
Amikor a többiek eloszlottak, Taugner vis­
szatartotta Pálffyt s a csukott ajtók mögött 
anynyira össze-vissza verte s taposta a sze­
rencsétlen ujonczot, hogy az e percztol 
kezdve vért hányt s ma mar a halallal yi 
vódik. Mivel pedig a dolog csukott ajtók mögött 
történt, a führer urnák sikerült is azt kot 
napig titokban tartani s bizonynyal I)apv,-" 
lágra sem kerül, ha az eszméletlenül fekvő 
legényt meg nem látogatja az édesanyja, ki 
azonnal jelentést tett a szakaszvezeto hoher- 
tetteröl az ezredesnek. A kétségbeesett anya 
egy szót sem beszélhetett fiával, mert az 
teljesen eszméletlenül íekszik.

Mindezek után pedig természetes az volna, 
ha Taugner szakaszvazetö ma már a börtön 
vasrácsos ablakai) kibamulva gondolkoznék a 
történtek fölött. Mivel azonban a hadsereg­
ről van szó, ne csodálja senki, hogy Taugner 
urnák eddig a kisujja sem görbült meg, sut 
fennen d esekszik szüntelen, hogy egy ma­
gyarnak kitaposta a bélét. Azt hisszük, e 
nyilatkozat után mindenki csak természetes­
nek találja, hogy a katonabörbo bujtatott 
vadállat ellen az ezredes ur neg nem indi 
tolta meg a vizsgálatot. S százat egy ellen, 
hogy nem is fogja.

Infanterist Pálfly pedig csöndesen hal­
doklik.

DEBRECZEH_____________

A szóban forgó fenyegető levelezőlap 
czimzéso igy szól:

An
Magistrat der Stadt

Debreczin
Ungarn.

Belső lapjára rá van ragasztva a „Neues 
Wiener Tagblatl“ közleménye, mely a ta­
nácsnak nemrég hozott hazafias határozatá­
ról szól.

íme ez a közlemény:
Debreczin.

Öten Pest, *20. október. Wie be­
richtet hat Minister piäsident giaf Khuen 
den Beschlusz des Municzipiums von Dob- 
reczin, das die Annahne von freiwilligen 
Steuern verweigerte, aufgehoben. Die 
Generalversammlung beantwortete den Er- 

I Jasz damit.dasz der Magistrat diese Verord­
nung als ungesetzlich nicht zur Kenntnis 

i nimmt undjdie Durchfühung der Verordnung, 
gegen die er sich entschiodent verwahrt, 
verweigert.

A kivágott közleményhez az arczátlan 
osztrák fráter ekos bécsi dialektussal a kö 
vetkező nevetséges fenyegetést fűzi:

Es jüdische Rebellen Stadt, wird Ihr 
n die Kurago besitzen, wann v i 1- 

i leicht wieder Arad — k u m t ! ?

szintén áldozatai lettek a vakmerő szélhá­
mosnak, de restellenék feljelentést tenni 
ellene.

A rendőrség bűnügyi osztálya a Deb- 
reczenből valószínűleg eltűnt szélhámos ellen 
megindította a vizsgálatot, de eddig ered­
ménytelenül.

Az állítólagos Gajdács János személv- 
leirása a menyasszonyok bevallása szerint a 
következő:

Az illető csinos külsejű, közép ter­
metű jól táplált alakú barna férfi, haja fekete 
elöl göndör, ugyszin én a bajusza is. Álla 
borotvált s különös ismertető jele, hogy bal 
szemére kancsal. Sötét szürke nadrágot és 
császárkabátot viselt s gazdászos kis pörge 
kalapot.

A rendőrség felszólítja a közönséget, 
hogy saját érdekében kísérje figyelemmel, 
vájjon nem tudná-e valaki a bűnügyi osz­
tályt nyomra vezetni.

Aki a csaló szélhámosról bármit tud s 
esetleges tartózkodási helyét ismeri jelent­
kezzék a bűnügyi osztály Szent-Anna-u. 
helyiségében.

A debreczeni diákok zarándokúja Szegedre.

Az osztrákok szemtelenkedése 
a városi tanácscsal. bát

— Bécsi ienyegetö levél a tanácshoz. —
Oktober 24. !

Az osztrákok pimaszkodása nem ösmer ; 
már határt. Lueger ur és tarsai mosdatlan 
szájjal gyalazzak a magyarokat gyűléseken, 
sajtójukban.

A bécsi lapok hemzsegnek a magyarok 
piszkolódasávul, gyalázkodásaval. De nem 
csak a sajtójuk teszi ezt, hanem egyes ma­
gánemberek is követik a példát.

Ekés bizonyság erre az a nyilt levelező 
lap, melyet Debreczen város tanácsa ma 
reggel kapott.

A névtelenség homályába rejtőzködő 
os. trák gazember megfenyegeti a városi ta­
nácsot, azért, mert a granicsar ama rendc-1 

letét, inelylyel a közgyűlésnek az adófize­
tés megtagadására vonatkozó határozatát 
megsemmisítette, nem vette tudomásul.

A himpellér egy második aradi gyász­
nappal fenyegeti meg a tanácsot, mert tör-! 
vényollenescn nem akar eljárni. Dicsőségére 
szolgálhat ennek a bécsi komiszkodásnak a 
pártfogása Hédervárynak, de még az ilyen 
szeintulenkedésscl sem lehet egy olyan 
testületet, mint Dobreczon város tanácsa 
hazafias kötelessegtoljesitesétöl elriasztani.

Sem az ilyen komiszkodás, sem a 
grancsiár fenyegetése nem fogja tudni el- 
tántántoritani a tanácsot attól, hogy a tör­
vény ellenőre cselekedjék. A grancsiár képes 
ilyesmire csak, volt alkalma Horvátország­
ban gyakorolni, de itt, különösen Debicczon 
varos vezetőivel nem lesz képes semmi 
türvénytelonsógot keresztülvinni, még ha 
második Araddal fenyegetné meg ö maga is.

Sig.
A levelezőlap sorra járt minden szo- 

a városházán és jól mulattak Khueii

A debreczeni kollégium lelkes ifjúsága 
már közeledik Szeged város felé, holnap 
déli egy órakor oda érkezik, hogy a meg-

méltó barátjának és 
kodásán.

NAPI HÍREK.

........... ...... UOI* ---- -------- -
pártfogójának komisz-! bántott Kossuth-szobornál a debreczeni pol- 

l garság és ifjúság koszorúját elhelyezze. A 
derék ifjúság vezetősége Polczner Jenő kép 

I viselőhöz a következő levelet intézte :
1 A függetlenségi párt tek. elnökségének Szeged.

A debreczeni kollégium ifjúságának 
30-40 tagból álló küldöttsége — hogy a 
szegedi Kossuih-szoborra letegye Debre- 
ezen diákságának és polgárságának koszo­
rúját - zaráridok-utjában I. hó 25-éu 
délben 1 óra körül Szegedre érkezik.

Erről azzal a kéréssel értesítjük a tek. 
elnökséget, hogy küldötteinket szives sze­
retettel fogadjak, » ha csak lehet ellátásuk­
ról gondoskodjanoh.

Az ezen postával küldött kiálltványo- 
kat kérjük, hogy alkalmas helyeken minél 
előbb kifüggeszteni szíveskedjenek. Deli- 
reczen, 1903. október 19.

A debreczeni diákság nevebon hazafias 
üdvözlettel

Erdei Károlv Baja Mihály. Harsány! I ál. 
biz. tag. elnök.

Hasonló levelet intézett az ifjúság a vá 
rosi tanácshoz, és a lapok szerkesztőségéhez. 
Az egyetemi ifjak Szegedi Körének elnök­
sége az ifjak fogadása és elszállásolása 
tárgyában a következő felhívást bocsátottá i ■

Felhívás.
A budapesti és kolozsvári egyetemi 

ifjak hazafias példáját követve, a debre­
czeni főiskola képviseletében 30 lelkes 
ifjú érkezik f. hó 25-én városunkba, bogi 
ők is leiegyék a hála koszorúját a sZ* 
badság dicső apostola érczalakjána 
bai elé.

Fogadjuk őket épp oly szívesen, mm
a többieket, fogadjuk be őket is egy naP 
igaz vendégszeretettel házainkba

Akik egyetemi polgárokat magú 
ellátni és elszállásolni hajlandók^ jc—_

Veszedelmes házasságszédelgő.
(Debreczeni Don Inán.)

okt. 24.
Egy veszedelmes csaló, furfangos ka­

landor járta be az utóbbi napokban Debre- 
ezont, fünek-fának házassági Ígéreteket tett 
azon a réven pénzt és ékszereket csalta ki 
a folültetett menyasszony jelöltektől.

Három helyen sikerült is megcsalni a 
menyasszony családjai s mindhárom he­
lyen pénzt es ékszert vitt magával.

Hogy kicsoda a nagy Don Juan, aki 
nek Debreczeubcn 4—5 nap alatt három 
menyasszonya is akadt nem tudhatni, mert 
egyik bolyon Gajdács Janos püspökladányi 
földbirtokosnak, a másik helyen Kitnentz 
Janos nagybérlőnek adta ki magát.

Először Törő Imre debreczeni vasúti 
mozdonyfütö leányát „jegyezte cl“ s 20 
koronát kért addig is, inig hazulról távira­
tilag sürgönyt kap, ezenkívül elvitt 50 kor. 
áru ékszert azzal, hgy azokat becseréli diva­
tos ékszerekre.

Úgyszintén DiószoghyZsuzsánna Miklós 
uteza 38 sz. a. lakó leányzótól is házas­
sági Ígéretek mellett ékszereket csalt ki.

Ezenkívül hasonló szélhámosság miatt 
még egy harmadik „menyasszony* is felje­
lentést telt ellene Vógh Gyula r. főkapitány- 
helyettesnek a tegnapi napon.

Do mennyien lehetnek olyanok, akik

Koncz Józseí
kelmefestő és vegvtlsstité intézete Debrecsen.

Szinehagyott, elpiszkolódott avagy pecsétes
női. férfi, evermek és egyenruhák. vaav kelmék festését

Föüzlet: Batthányi-utcza 2. 
Műhely: Vár ntcza 7. zenede sora. és tisztítását kifogástalanul teljesiti.

*,* *. *
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jogim Illatúnál 
H—9 ig és d.

kezzenek Árvay Ferencz 
(Árvay-féle czukrázda d. e, 
u. 2—7-ig.

A Szegedi Kür elnöksége.
A szegedi küldöttséghez csatlakozó 

debreczcni diákok nem ma délben, amint 
eredetileg tervezték, hanem ma este indul­
nak Szegedre, hova holnap reggel érkeznek 
meg. Vissza valószínűleg hétfőn jönnek 
azon ifjak egy részével, kik az utat odáig 
gyalog tettek meg.

Istenitiszteletek.
Nagytemplomban Jánossy Zoltán lel­

kész, kistemplomban Csighy Andor s. lelkész, 
Kossuth-utczai templomban Biró Ferencz 
lelkész, ispotálytemplomban Könyves Tóth 
Kálmán lelkész, szegényházban Hajdú Z-tig 
mond püspöki titkár, csapóker'i imaházban 
Kovács János népiskolai felügyelő. Vasár­
nap d. u. 2 órakor a nagytemplomban bib­
liát magyaráz Uray Sándor püspöki segéd­
lelkész.

Az ágost. hitv. ev. templomban d. e. 
10 órakor az istenitiszteletet Materny Lajos 
föesperes végzi.

Államsegély a debreczeni múzeumnak.
A múzeumok és könyvtárak országos 

felügyelősége :egnap tartott értekezletet, 
melyen magáévá tette Dobreczen városá­
nak ama kötelmét, hogy a létesítendő vá­
rosi muzeurn építkezéséhez 
felelő összeggel járuljon.

az állam tneg-

A főispán utón.
Puky Gyula főispán — mint ezt meg­

írtuk — csütörtökön elutazott, hogy részt 
vegyen a dunamellóki ev. rof. egyház kerü­
let közgyűlésén, melynek tanácsbirája. Előbb 
úgy volt, hogy vasárnapra haza jön, azon­
ban halaszthatatlan ügyei miatt, mint távira­
tilag értesítette hivatalát, csak 30 -31-ike 
körül jön újból vissza Debrcczenbe.

A megyei virilisták névjegyzéke.
Hajduvármegye legtöbb adót fizető 

polgárait névjegyzékét a törvények értelmé­
ben november hó végéig össze kell állítani.
A megyei adóhivataloknál teljesített adófi­
zetések alapjain állítják össze a névjegyzé­
ket s Hajdú vármegyéhez a legtöbb adóhi­
vatal már megküldte az erre vonatkozó ki­
mutatást, úgy hogy az ideiglenes névjegy­
zéket még november hó folyamán közszem­
lére lógják helyezni.

lózsa község zár alatt.
A szomszédos Józsa községben a száj 

és körömfájás a szarvasmarhák közt jár- 
ványszerüleg lépett fel, ezért a miniszter 
Józsa község zár alá helyezését elrendelte.
A zárlatot fogan itositották is erről az elöl­
járóság tegnap értesítette a debreczeni köz­
ponti szolgabiróságot.

Garázdálkodó bérkocsisok.
A debreczeni bérkocsisok ellen sok a 

panasz, nem tartják be a vasúti időt s 
általában vétenek lépten-nyomon a szabály­
rendeletek ellen. A rendőrség épen ezért 
nagyon szigorúan jár el a bérkocsisokkal 
sznmhnn s igen szigorúan bünteti a mulasz-___________

llj férfi szabó üzlet

UEBRECZEN

tusokat. Legutóbb egyik bérkocsis 50 korona 
pénzbüntetést kapott, mert elkésett a meg­
rendelt helyről. Nagyon helyes dolog végre 
veget veim a bérkocsisok garázdálkodá­
sainak.

Hírek a Csokonai körből.
A Csokonai-kür élete az őszi évad be­

álltával küzd élénkülni. F. ho 27-en, kedden 
délután 4 órakor választmányi ülést tart, 
melyen a Telegdy — Kovács tőle pályázat bí­
ráló Dizottságát alakítják meg és a novem­
beri ünnepi felolvasóestét készítik elő. A 
telolvasó ülést azombun a Komáromi-ház 
emléktáblájának leleplezése, mely november 
1-én vasárnap délelőtt 11 órakor fog végbe­
menői u rendőrié Kapitányság épületének ud­
varán, november 7-én tartják meg.

Hírek az anyakönyvi hivatalból.
A helybeli állami anyakönyvi hivatal­

ban e hét folyamán házasságot kötöttek : 
Orbán András—Bozsó Juliánná, Szatmári 
Sándor—Csizmánk Buzi, Illés László—Ja­
kab Veronika, Mészáros József—Zombor 
Kóza, Nyitrai Dániel-Noéik Zsuzsanna, Nagy 
József—Adorján Julianna, Török Gábor - 
Balogh Julianna, Zsohar Karoly—Gsürködi 
Juliánná, Kovács József - Oláh Eszter, Mól 
nar Lajos—Szegedi Eszter, összesen 10 pár.

Ggyanezen idő alatt u következő ha­
lálozási eseteket jelentették be: Kónya Mi­
hály 11 eves tanuló. Zöldfái Géza t hóna­
pos, Bella Zsigmond 5 éves, Schön Ilona 
14 éves, Munkácsi István 16 napos, Tóth 
Mihály 7 éves, Boda Julianna 3 éves, Nagy 
Mihály 8 hónapos, Nagy Károly 7 éves, Tóth 
János G hónapos, özv. Szónásl Istvánná 
Fekete Sándor G7 éves. Szabó Mihály 82 
éves napszámos, Erdei Jánosné Jéna Zsu- 
zsánna 65 éves. Orosz Aranka 1 hónapos, 
özv. Luczi Jánosáé Nagy Erzsébet 80 éves, 
Szabó Imre l hónapos, özv. Petkó Janosné 
Enezi Johanna 53 éves, Farkas Ágnes 
2 éves, Horvát Antal 40 éves szíjgyártó, 
Bajomi Mihálvné Mllar Gizella 43 eves, Tö 
rök Mária IG éves, Szabj Erzsébet 23 na 
pos, Konyáéi Zsuzsanna 82 éves, Hányok; 
Károly 47 éves pékmester Hegedűs Erzsé­
bet 1 hónapos, özv. Debreczeni Józsefnó 
Gyükös Eszter 57 éves, Szorecson Margit 2 
hónapos, Pásztor János G5 éves birtokos, 
Borsi Lajos 21 hónapos és 2 halva szüle 
tés. Összesen 32. Minthogy továbbá ugyan­
ezen idő alatt összesen 52 születést (28 
fiú 24 leány) jelentettek be, úgy a szüleié 
sek o h ‘ten 20-al múlták felül a hala ozá­
sokat.

A jövő évi költségvetés.
A város; közgyűlés múlt hóban tartott 

ülésén letárgyalta a jövő évi költségvetést. 
A költségvetést 15 napi közszemlére tették 
ki. A kitétel határideje léteit, az ellen senki 
felebbezést nem adott be. A költségvetést ina 
terjesztették fel a minisztériumba jóváha­
gyás végett.

Iparos segédek szakrajzfolyama.
Városunkban az iparos segédek ré­

szére a továbbképző ős szakrajztanfolyum 
ez évben újra megnyílik. A tanfolyamon 
az építő ipari szakoktatáson kívül a gépé­
szek, mülakatosok és egyáltalán a fémipari 
munkások is külön szakoktatásban fognak 
részesülni. Ezen kívül a minden iparos ré 
szere szükséges es hasznos általános isme-

Kizárólag valódi

retek is taníttatni fognak. E tárgyak közül 
felemlítjük az üzleti levelezést, az egyszerű 
mühelyi könyvezetést a számítás és ipari 
szakrajzolást, mint a tanítás tananyagát, 
felhívjuk tehát mindazon iparos segédeket, 
kik magukat tovább is képezni akarják, va­
lamint a műhely tulajdonosokat kik segédei­
ket tovább képezni óhajtják, hogy a tan­
folyamba való felvételre az állami föreális- 
kola igazgatóságánál (Nagy Hatvan utcza 
reáliskolai épület I. emelet) minél előbb, de 
legkésőbb október hónap 31-ig jelentkezze­
nek. A tanfolyam november hónap 8-án 
veszi kezdetét. A tanfolyam 6 hónapra ter­
jed s április közepéig tart. A tanítási idő 
köznapokon hetenként 3 szór esti 7-9-ig és 
vasárnapon délelőtt 8—12-ig lesz.

Hajdumegye nyugdijválasítmánya.
e hó 26-án Rásó Gyula alispán elnöklete 
alat: ülést tart, melyen Vásárhelyi István 
volt megyei pénztárnok nyugdíjaztatási ügye 
nyer elintézést.

Népies gazdasági előadások.
Hajduvármegye gazdasági egyesülete 

minden évben szokott népies gazdasági elő­
adásokat rendezni a megye több községében. 
Az idén is legalább 8-16 községben akar 
ilyen előadást tartani, de erre nézve várja 
a miniszter rendelkezését. — A miniszter 
ugyanis anyagilag szokta segélyezni a gaz 
dasági egyesületet, hogy megtarthassa előa­
dásait. Az előadások tervezetét most dolgozza 
ki a gazdasági egylet.

A megye hivatalos lapja.
Debreczen városnak nem kell hivatalos 

lapot csinálni s egyesek még is akarják, 
Hajduvármsgy mek pedig a törvények értel­
mében már július óta hivatalos lapjának 
kellene lenni s még sincsen. Erre a czélra 
ugyanis nincs pénz, már pedig a vármegye 
urai sokkal okosabbak semmint be ne lát­
nák, hogy hivatalos lapot ne n lehet olyan 
érdekesen szerkeszteni, hogy egy pár hiva­
talos személyen Kívül más is érdeklődne 
utána s hogy feltétlenül déficittel jar a 
vállalat. A miniszter pedig sürgeti a dolgot 
s most is ráirt a megyére, hogy indítsa meg 
a lapot. Magyarázza is, hogy mikópen kellene 
financzirozni a dolgot, de bizony a jó ta­
nács nem elég s a megye azon az állás­
ponton van, hogy pénzt adjon a miniszter 
ur, ha hivatalos lapot akar.

Szegény gyermekek felruházása.
A jövő hó elején 50 szegény sorsú 

gyermeket latnak el téli ruhával. A Kövesdi- 
féle alapítvány kamataiból készíttették a 
ruhákat, melynek összegét a tanács, mint 
az alapítvány kezelője, ina utalta ki.

angol

A betörő nyomában.
Legutóbbi számunkban röviden meg­

emlékeztünk arról a vakine ő betörésről, me­
lyet Reviczky József dúsgazdag föld­
birtokos Szoutanna-utezai lakásán követett 
el ismeretlen tettes. Azt, hogy mit lopott el 
ekkor még nem lehetett megállapítani, miu­
tán Reviczky József nem volt itthon s haza 
kellett előbb sürgönyözni, hogy kárát meg 
állapíthassa. Azóta meglett állapítva, hogy 
a kár közel 40,000 korona, miután igen 
értékes családi ékszerek tűntek el. A rendőr­
ség bűnügyi osztálva megindította a vizsgá- 
és franczia szövetekből elegáns úri 

ruhákat készít ■

Az iparbankkal szemben. HONIG J. farfi szabó
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Or. Boldisár Kálmán
Rákócziról és a kuruczokról Írott könyve 
lapunk kiadóhivatalában 30 fillérért kapható. 
Kapható lapunk összes kihordóinál, a tőzs­
dékben és könyvkereskedésekben.

Popper Dávidni
okleveles szülésznő lakása Debreczen, Hatvan 
ntcza 31 sz. az udvarban.

lése mellett.^Erro a tömeg még inkább zu 
golódott és Iliin egyszerre csak a csendőrök­
höz lépett. Az őrsvezető felszólította, hogy 
távozzék onnan, de a vezér nem enge­
delmeskedett. sőt még szidalmazni is kezdte 
a csendőröket. — Annyira ment a dü­
höngésében, hogy tettlcgosségro akart vete­
medni. Ám ezt megelőzte az őrsvezető es 
a mellébe szúrta szuronyát. Iliin összeesett 
és haldokolva szállítottak a lakására. 
Takács Sándor szegedi hadbíró-százados 
kiutazott annak megállapítása végett, hogy 
az őrsparancsnoknak volt-o joga fegyverét 
használni.

Lapunk mai mellékletére
van szerencsénk a t. gazdálkodó közönség 
figyelmét felhívni. Házakat rendkívüli olcsó 
árak és kedvező fizetési feltételek mellett 
nem mindennan kauni. Most nyílik reá al

latoi s már nyomában is van a tettesnek 
Reviczky egy régebben elbocsájtott inasa 
személyében, aki ellen a köröző levelet min­
den hazai rendőrhatóságnak megküldték s 
letartóztatása iránt az intézkedéseket meg­
tették. Ezenkívül táviratozott ma délelőtt a 
rendőrség Brémába és Hamburgba hogy ha 
esetleg külföldre akar menekülni a betörő 
ebben a szándékában megakadályozzák.

A szabad Iyceum kérelme.
A szabad iyczeum vezetősége kérel­

met intézett a tanácshoz. Segélyért folya­
modnak. négy öl tűzifát és ingyen nyomtat­
ványokat kérnek. Hisszük, hogy a tanács 
ettől az igazán humánus intézménytől nem 
vonja meg támogatását.

Halálozás
A debreczeni polgárságnak egy érdemes 

becsült tagja : Polgár id Pásztor János föld- 
birtokos és volt városi bizottsági tag, folyó 
hó 22-én, esteli 11 órakor, munkás életének 
64 ik, boldog házasságának 10 ik évében, 
hosszas szenvedés után elhunyt, a halálo­
zásról a család az alabbi gyászjelentést adta 
ki : Felejthetetllen halottunk földi részei f. 
hó 24-én, délután 2 órakor fognak, a rof. 
egyház szertartása szerint Hatvan-utcza 60-ik 
számú házunktól, a nagytemplomban tar 
tandó rövid ima után, a Hatvan utczai teme­
tőbe örök nyugalomra helgeztetni Mely vég- 
tisztossógtéelre rokonainkat, ösinerőseinknt 
és a nagyérdemű közönséget szomorodott, 
szívvel meghívjuk. Debreczen, 1903. okt. 
23. Bánatos neje : özv. polgár id. Pásztor 
Jánosné Vilmányi Erzsébet. Gyermekei : 
polg. Pásztor István nejével Molnár Máriá­
val és gyermekeik ; Pásztor Gyula nejével 
Deák Zsuzsannával és gyermekük ; polgár 
ifj. Pásztor János nejével Mike Erzsébettel 
és gyermekük. Elhalt testvér gyermeke : 
Kuruger Mária és sógora polgár id. Kéky 
Sándor, unokája : Kény Róza; valamint | 
nászai, közeli es távoli rokonok nevében is. | 
A temetést Dankó M. temetkezési intézete 
rendezi.

A „Csokonai kör“ ülése
A „Csokonai kör“ választmánya okt. 

hó ‘27-én kedden d. u. 4 órakor volt helyi­
ségében (Keresked. Akad. épület, 1. emelet, 
„Csokonai szoba“) ülést tart. Tárgyak: 1. 
Elnöki és titkári jelentések. 2. A Telegdi 
Kovács féle drámai pályaművek megbirálá- 
sára bizottság választása. 3. A nov. 17-ki 
ünnepi felolvasó ülés elökészitéso.

Keresztülszart szocziálistavezér.
Véres munkásmozgalomról kapott táv­

irati értesítést a szegedi csendörkerület. A 
Csekonics gróf uradalmában Szerb-Czernya 
községben ismét mozgalom támadt a mezei 
munkások között. Az uradalom munkásai 
ugyanis állandóan forrongnak, aminek leg-

nevü i
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Este PaVasárnap d. u
tyolat kisasszony. (1

Hétfő Mongodin ur felesége, (A bérlet.)
Kedd Madarász. (B bérlet.)
Szerda Casanova (C bérlet.)
Csütörtök Patyolatkisasszony. (A bérlet.)
Szombat Drótos tót. (B brr et.)
Vasárnap d. u. Dózsa György. Este 

Fifin. (Bérletszünet.)
Casanova. Casanova, amint azt már 

sejtettük, kasszadarabja lett a színháznak. 
A kó’zönscg a Casanova előadásaira ezideig 
mindenkor megtöltötte a színházat. Tegnap 
este is igv volt. Az előadás, daczára hogy 
tegnap harmadizben játszottak, nem hason­
lított az előzőkhöz. A 11. felvonásban kínos 
szünetek állották be és emellett fejetlenség, 
zavar uralkodott a színpadon, úgy, hogy Fa­
ragó a trónusról általános derültség között 
kiáltott le a karra !

Mit csináltok ? Miért nem mozdultok 
már ? — Ettől eltekintve Felhő Rózsinak 
ezúttal is diadalmas estéje volt, úgy szin­
ten nagy sikert aratóit Mezey.

Avasujfalusi Oroszlán természetes égvényes 
savanyu gyógyvizet, üvegenként 12 fii. Kap 
ható kizárólag a Schwarcz-léle dohánytözs- 
débon, Piacz-u. 29.

Osztálysorsjegyek
iránt érdeklődőket különösen figyelmeztetjük a 
Nemzeti Pénzváltó-Részvénytársaság mai hir­
detésére.

A szerencse árjában.
A szerencse hullámzása hasonlít a pa­

tak áldasthozó folyásához, mely ellátja a 
partmentét a létfeutartáshoz szükséges élet- 
nedvvel. A szerencse (olyasa is szerencsét 
hoz azoknak, akik a szerencse párján vár­
ják az áldásthozó vagyont. Csak ki kell 
vetnünk hálónkat és idővel beleakad a sze­
rencse hullámai között a létfentartáshoz 
szükséges kincs, melyre mindnyájan vagya - 
kozunk. Az osztálysorsjáték minden egyes 
huzisa ilyen hullámzást mutat, mert bár­
mely húzásnál sok es igen nagy nyere­
ményt juttat a játék folyása a szerencsés 
nyerőknek. Csak kitartással kell várakoz­
nunk, mig a szerencsét a hálóval kiemelhet­
jük s akkor éppen oly örömmel élvezhetjük 
a nagy nyereményeket, mint azok a szeren­
csés játszók, akik rövid 6 hónap alatt a 
600.009 koronás nagy jutalmat, a 100.000, 
90.000, 60.000, r,0.000, 30.000 es több nagy 
nyereményt nyertek Török A. és Tsa bank­
házában, Budapest Teréz körút 46/b. szám 

! alatt. A sorsjegyvásárló közönség biza 
j lommal vásárolhatja a sorsjegyekot c szo- I rencsés bankházban.

Hogyan lehet vénségig fris,
;jó egészségben maradni I Ezen problémával 
\ már nagyon sok tudós es orvos foglalkozott.
! Ismeretes, hogy a testi es lelki épség fő 
tényezője a rendes gyomor. Az igazi szer, 
mely a beteg gyomrot egészségessé es erő­
teljessé teszi, melynek feltétlen gyógyerejü 
hatása az összes gyomorbajoknál kipróbál- 
tatott, a valódi Brády-félc máriaczelli gyo 
morcseppok. Aki csak egyszer is használta, 
az valóságos kincs gyanánt állandóan tartja 
házában. Utánzatoktól nagyon kell óvakodni 
és kérjen mindenki világosán Brády-félc

A heti müsör. A jövő héti műsor szer­
vezete az utolsó napon változott, különböző 
betegeskodósek miatt. De igy is élénk és ér­
dekes. Hosszú idők után újra módunkban lesz 
kacza ni Mongodin ur mulatságos történe­
tén, lesz ezenkívül premier is holnaphoz 
egy hétre, a mikor a nagy sikerű Fifin 
operett bemutató előadása lesz.

Távirat.

A „Debreczen“ eredeti távirata.

Szász Károly lemondása.
Budapest, okt. 24.

Szász Károly budapesti reformá­
tus püspök a inai dunamelléki egyház­
kerület közgyűlésén beadta lemondását

A Bécsi kihallgatások.
(Nincs eredmény.)

nagyobb részt egy Iliin Péter 
ember az oka. O tüzeli ugyanis folyton a 
munkásokat s az ö szavara mondták löl 
a szolgalatot már tömérdekszer. Tegnap 
ismét kijelentették, hogy nem dolgoznak és 
összegyülokeztek a község hataraban, ahol 
nagy táborba verődve zúgolódtak. A csendör- 
ség nyomban kivonult Zaky őrsvezető veze-

Ma a király LllkáCSOt kétszer, 
Héderváryt és Széchenyit egyszer-egy-
szer iogadta kihallgatáson és ezeknek 
kijelentette, hogy ragaszkodik régebbi
kijelentéséhez. Egyszóval nem fogad 
cl semmit.máriacolli gyomorcseppoket

AZ EGYEDÜL ELISMERT KELLEMES'IZÜ TERMÉSZETES HASHAJTÓSZER
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— Meghalt ? I
- Meg . . .
A pap annyira meg volt rendülve, 

hogy perczckig szóhoz nem jutott.
— Leányom, én nem oldom fel ma­

gát. — mondta aztán. — Jelentkezzen a 
bírónál; ezt a nagy vétket nincsen hatal­
mamban elhallgatni.

A gyilkos asszony sirt és könyörgött 
hogy legalább hallgasson a pap, hiszen arra 
kötelezi is a gyónási titok. A pap azonban 
most már erélyesen kijelentetette, hogy 
nemcsak nem hallgat, hanem nyomban 
atadja a gyilkost a rendőrnek. Kilépett a 
gyóntató székből, hogy rendőrt szólitsen, 
ekkor a gyilkos asszony rámadt és egy kés­
sel összeszurkálta. A pap segélykiáltásaira 
összefutott emberek alig tudták lefogni az 
elvetemült nőt.

A tulajdonképeni meglepetés azonban 
csak ezután következett. Kutatni kezdtek a 
titok után és kitűnt, hogy a nő nem is as­
szony, hanem leány, nem is gyilkolt meg 
senkit. Csak hisztérikus rohamában kép­
zelte magát gyilkosnak és ment gyónni a 
paphoz.

A pap állapota súlyos: sebei életve­
szélyesek.

TŰZ ÉS BETÖRÉSMENTES
PÁNCZÉISZEKKÉNYEK

(SAFE DEPOSITS)
bérbeadása a bérlő saját zára alatt.

A Debreczeni Ipar és Kereskedelmi 
Bank a nagyközönségnek hasznos szolgála­
tot vélt tenni, a midőn (saját házában az 
„Iparbank-udvar“ földszintjén levő) hivatal- 
heiyiségében, a bérbevehető pénztárrekeszek 
(safe deposits) intézményét létesítette.

A tökét gyűjtő nagyközönség körében 
ugyanis mindjobban tért vészit már nálunk 
is az ingatlanok iránti hagyományos elősze­
retet, és napról-napra többen méltányolják 
az ingó vagyon előnyeit a könnyű, gyors 
és biztos ertókositheióst, azt hogy az ingo 
vagyon nehézség nélkül követi a tulajdonost, 
rendszerint kis tőrt foglal el ős kezelése, 
gyümölcsöztetóse, aránytalanul kisebb költ­
séggel és fáradsággal jár.

De hátránya az ingó értékeknek, hogy 
biztonság szempontjából a földbirtok vagy 
háznál sokkalta kisebb megnyugvást adnak, 
mert az ingó tulajdonnak számos az ellen­
sége, a kikkel, sőt még az elemekkel szem­
ben is megvédeni, nagy gondot okoz.

Ettől a gondtól eddig csak úgy lehe­
tett menekülni, hogy a nagyobb értékű ingó 
tárgyainkat (értékpapírokat, ékszereket) bank­
intézetekbe vittük, a hol azokat dij fejében 
őrizetbe vették. Csakhogy ennek az eljá­
rásnak nem lehetett népszerűvé válni, Elter­
jedésének útjában áll, hogy a tulajdonos a 
bankietetnél az értékekkel együtt jóformán 
azok kezelését is másnak adja át, oly ne­
hezen térhet hozzájuk ; hogy az ilyen őri­
zet nagyobb értékeknél meglehetősen költ­
séges, hogy a tulajdonosra nézve rendkívüli 
becsesei bíró sok tárgy a bankőrizetbc adásra 
nem is alkalmas (p. o. szerződések, végren 
deletek,kötvények stb.) és hegy végül a letét- 
kezelési módnál az őrizetbe adott vagyont 
nyíltan be kell vallani. Ezen legutóbbi kö 
rülmény egymaga igen sokakat visszatart aj 
letétbe adástól, mert kevés uomber veszi 
szívesen, ha belelátnak a zsebébe.

Mindezen hiányokon a külföldön s 
újabban a főváros nagyobb pénzintézetei is 
a safe deposits felállítása által segítettek,s a 
Debreczeni Ipar és Kereskedelmi Bank elér­
kezettnek látta az időt arra, hogy ezt a le­

hető legnagyobb megnyugvást szolgáltató in­
tézményt, a melynél a letét felsorolt hiánya­
inak kiküszöbölése teljesen sikerült, Debre- 
czenben is meghonosítsa.

Az ezen téren létező berendezéseket 
alaposan tanulmányozva s a nyert tapaszta­
latokat hasznosítva Arnheim 8. I. budapesti 
gyára által elkészíttettünk egy pánczélhelyi- 
sóget s ebben állítottuk fel a nagyközönség­
nek bérbe adható pénztárrekeszeket. Úgy a 
pánczélhelviség, mint a pénztárrekoszek a 
modern technika összes vívmányainak együt­
tes alkalmazása folytán, betörés és tűz ellen 
a képzelhető legtökéletesebb biztonságot 
nyújtják.

A pánczélhelyiségnek a szokottnál vas­
tagabb oldalfalai czementbe rakott vastéglá­
ból készültek, padlója és boltozott mennye­
zete két vastag betonréteg közzé sűrűn el­
helyezett legerősebb minőségű csavart aczól- 
Jud hálózattal van borítva. A tulajdonképi 
pánczélozás ezeken belül van, és thermit- 
biztos nehéz aczél panczóllemczekből áll, 
a melyek a helyiséget minden oldalról fe­
dik egymással összefüggő egészet képeznek, 
s pánczélhelyiségünknek aczóldoboz jelleget 
kölcsönöznek.

Egyetlen bejáratát a könyvelési helyi­
ségbe nyíló tűz- és betörésmentes s tber- 
mitbiztos pánczélajtő zárja. A reá alkalma­
zott 3 zár közziil csak egyik kulcsos, a má­
sik számzár ; ezt kulcs nélkül, de csak an­
nak lehet kinyitni, a ki a számot, melyre 
beállittatott, ösmeri; a harmadik zárat óra­
müvek nyitják és csukják be. Ez órazár az 
ajtó kinyitását hivatalos időn kívül mindenki 
számára teljesen lehetetlenné teszi. Véletlen 
baleset, romlás vagy feledékenység által 
okozható fennakadás veszélye, igen elmés 
szerkezetű pótzárak által kerültetik el.

S bárba ilyképen igazán felesleges­
nek mondható, elláttuk a pánczélhelyiséget 
jelző készülékkel is. A fal, lemezek vagy 
ajtó, szóval a pánczél helyiség bármely ré­
szére alkalmazott legkisebb eröbehatás őre­
inket nyomban és a lehető leghathatósabban 
figyelmezteti a fenyegető veszélyre.

Meggyőződésünk, hogy többet és czél- 
szernbbet, mint a mit mi a helyiség bizto­
sítására tettünk, a technika és elektro tech­
nika mai állásában tenni nem lehet.

Jóllehet a most leirt módon tűz és be­
törés ellen a panczélhelyiség a kívánható 
legnagyobb megnyugtatást szolgáltatja, a fel­
adat jelentékeny része, a visszaélések elleni 
védelem a bérbeadható rekeszek szerkeze­
tén és azok kezelési szabályain nyugszik.

Az aczél safe-ek (rekeszek)-nek, pánczél- 
ajtaja, a rekeszbérlö és a bank együttes 
zára alatt áll olykép, hogy a rekesz sem a 
fél, sem a bank által külön, hanem csak 
együttesen nyitható ki. A rekeszajtókhoz a 
kulcsokat a felek tőlünk kapják. De mód­
jukban áll rekeszükre külső saját lakatot is 
alkalmazni. A rekeszben van egy kivehető, a 
kezelést könnyítő bádogdoboz, a melyre a 
fél ismét saját lakatját alkalmazhatja. A 
bérlő lehat ingóságait háromszoros zár alá 
teheti és pedig a külső lakat, a rekeszzár 
és a bádogdoboz lakatja alá.

A bank ellenőrző zárja is csupán a 
biztonság tökéletesbbitésére szolgál, és a 
végből szükséges, hogy illetéktelen egyének 
még ha a fél kulcsát s belépő jegyét vala­
melyes utón birtokukba kerítettek volna is. 
a rekeszeket kinyitni ne tudják. Tévedés ki 
van zárva, mert a rekeszek kulcsai egy­
mástól oly annyira eltérők, hogy teljes lehe­
tetlen a rekeszt idegen kulcsosai kinyitni.

Visszaélések megakadályozására fellé - 
lenül megbízhatónak bizonyult rendszabá­
lyok alkalmaztatnak. Ismertetésül közülök 
— ez is az óvatosság követelménye — csak 
3 szabályt említünk fel.

Megőrjítette a szerencséje.
Egy szerencsétlen asszony kálváriája.

(Saját tudósítónktól.)
Vannak, kikre ránehezkedik a sors 

keze, kiknek végzetük a gond és nyomor. 
Nincs egy pereznyi örömük ez életben s 
ami örömül kínálkozik, csak szencsétlenség- 
üket tetézi. Dolgoznak, fáradnak, véres 
verejtéket izzadnak, de fáradozásuknak 
nincs meg jól megérdemelt gyümölcse.

Dobos Józsefné született Kovács Ju­
dit szentesi asszony egyike azoknak, kik a 
saját hibájukon kívül estek a nyomorba, 
kiknek éltük önfeláldozásból és gond­
ból áll.

Férje tizenkét ev előtt három gyerme­
kével együtt elhagyta a beteg, magával is 
tehetlen aszszonyt. De Dobosáét nem törte 
meg a csapás, faradhatatlan munkával be­
csületes emberekké nevelte gyermekeit. Tiz 
évig Halász Szabó István szentes gazdál­
kodó házvezetőnője volt a szerencsétlen 
asszony, aki fáradhatatlan szorgalmával tel­
jesen megnyerte a gazdálkodó becsülését és 
halara kötelezte. A beteg Halász Szabó Ist­
ván nem volt hálátlan s hálája jeléül egy 
házat, húsz hold földet és 3000 forintot ha­
gyományozott hü ápolónőjének.

Vasárnap dólellőtt tudta meg Dobosáé 
szerencséjét. A hir váratlanul jött, Elkép­
zelte, hogy immár vége szenvedéseinek. A 
maga ura lesz s gondoskodhat gyermekei­
ről. Elképzelte. ... de a végzet ellen nem 
lehet küzdeni. Délután három órakor még 
a boldogság mámorában úszott, délután 
négy órakor pedig tépte a hajat, véresre 
harapta testét, a boldogság megőrjítette.

Dobosné betegség gyógyíthatatlan. Ül­
dözési mániában szenved s az a rögesz 
méje, hogy vagyonát el akarják tőle ra­
bolni. Dobosnál mint közveszélyes őrültet a 
közkórházba szállították.

Az elárult titok.
Egy turini pap csaknem életével fi­

zette meg azt, hogy meggyóntatott egy bü 
nős asszonyt. Az eset maga nemében a 
legborzalmasabb tragédiák közé tartozik. 
Frascati abbé gyóntat őszökénél megjelent 
a muD héten egy asszony es földult arczal 
súgta a papnak :

Megakarok gyónni, iszonyúan éget 
egy titok. Addig nem tudok nyugodni, amig 
el nem mondtam szörnyű titkomat ...

— Beszóljon leányom — biztatta 
a pap.

— Nőm szerettem soha a férjomot: 
öreg már és durva. A szivein már lányko 
romban a kedvesemé volt. A/t vártuk hogy 
beteges uram meghaljon, hogy aztán egy­
másé legyünk. De az öreg nagyon szívós 

életű volt és éveken át húzta a nyavalyát 
változatlanul. A szeretőm egyre biztatott, 
hogy tegyek valamit.

Addig beszc t nekem, mig végre haj­
tottam a szavára és tegnapelőtt megitattam 
az uramat . . . méreggel.

Budapesti árutőzsde.
A „Debreczen“ távirati tudósítása.

Okt- 24.
Készáru : ártartó.

Búza okt. 7.61—7.62 1904. ápr 7.75—7.76 
Rozs okt. 6.26-6.27 1904. ápr. 6.56 -6.57 
Tengeri májusra 5.36—5.37 
Zab októb. 5.41—5.42 1904. ápr. 5.64 — 5.65 

Felmondva 24.000. mm. búza.

1903. október 24.
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DEBRECZEN 1903. október ‘24.

1. u pánczólhelytségbe kizárólag rekesz- 
bérlők és pedig uz áltálunk kiállított jegy és 
a rekeszkulcs felmutatása után léphetne-: be.

2. a rekcszbérlő jelszót állapit meg, 
a mely a törzskunyvbe titkos Írással beve 
zettelik. Csuk annak engedtetik meg u rekesz 
kinyitása, a ki a jelszót megmondja.

3. A bank bérleni ajánlkozókat indo­
kolás nélkül visszautasíthat, mar elfogadott 
bérlőt rekesze kiürítésére (bérvisszatérítés 
mellett) szorilhat, és meghatalmazott sze­
mélye ellen óvást tehet.

A bérlők kényelme kívánja, gyakran 
azonban a szükség is parancsolja, hogy a 
pénztárrokeszt meghatalmazott is kinyithassa.
A meghatalmazási eljárás eleve szabályozva 
van, s ennél is kellő tekintettel voltunk uz 
óvatossági követelményekre, de nem hagytuk 
«gyeimen kívül a forgalom kivanulmuit sem.

A meghatalmazásnak külön neme a 
halai esetere szóló meghatalmazás szintén 
befogadási nyert a „sale deposits'* intézmé 
nyeben. Általa lehetővé válik, hogy a fél 
mar életében ellásson valakit, megbi 
zoitját — mindazon eszközökkel, melyek ezt 
a fel által halnia utánra óhajtott intézke­
dések teljesítésére képesítik a nélkül, hogy 
az illető, vagy bárki mas, a lél életeben a 
megbízás tartalmáról a legcsekelyebb tudo­
mást nyerhessen.

Látjuk, hogy a bérbevehető pénziárre- 
kesz intézménye kétségen felül álló bizton­
ságot, elegendő kényelemmel köt össze, és 
a fél személyes rendelkezését nem korlá 
tozza. S mivel a bank megbízott tisztviselője 
csak a rekesz kinyitásánál van jelen, ellen­
ben a táigyakat a rekeszbe maga a fél 
helyezi el s veszi onnan ki, vi ágos, hogy 
ez intézmény mellett a félnek a rekeszben 
elhelyezett tárgyairól saját akaratán kívül 
senkinek tudomása nem lehet, akár csak, 
vagy még bizonyosabban, mintha azokat 
lakásának legelrejtettebb zugában tartaná.

A bérbevehető pénztárrekeszek tehát 
mindenképen alkalmasak pénznemek, érték­
papírok (részvények, sorsjegyek) takarekpónz- 
taii könyvecskék, arany, ezüst, drágakövek, 
ékszerek, kulcsok, a léire nézve nagyobb 
becsesei bíró tárgyak s okmányok megőr­
zésére.

Különösen az okmányokra hívjuk fel 
a nagyközönség szives ügyeimét, mert e 
tekintetben elődeink gondosságát valóságos 
könyvlmü nemtörődömség váltotta fel. Mig 
azelőtt még a kuvé-hbé jelentékeny iratokat 
is hiteles helyek, káptalanok levéltáraiba 
fektették, mai nepság usztalfiákból kerülnek 
elö ugesz vagyont képviselő dokumentumok.
S hány esetben tűnnek azok nyomtalanul a 
el, hány esetben semmisítette meg tűzvész 
a legfontosabb bizonyítékokat, leltárakat, mér­
legeket, árukimutatasokut, biztosítási kötvé­
nyeket ; hányszor lettek váltók, kötelezvények, 
eredeti szerződések, ügyvédi iratok, elsztuno 
lások tűz martalékává. Csak egy nagy ka­
tasztrófa, a budapesti párisi nagy áruház 
égésének példájára mutatunk, melyből ki­
tűnt, hogy a használatban levő tévesen „Wert- 
heim'-nak nevezett vas szekrények tűz el­
len egyáltalán nem védenek, (mert az épen 
maradt ilynemű pénztárakban az összes ér 
tékpupirok, takarékpénztári könyvek hamuvá 
égtek.) Hányszor jutottak pénzt helyettesítő 
papírok s végrendeletek véletlen, vagy lopás 
utján avatatlan kezekbe, s mily összegű 
veszteségek származtak ebből, s hányszor 
volt betörésnek, rablási kisérletnok, gyilkos­
ságnak okozójává a tudat, hogy valaki ilyen 
értékekét vagy okmányokat lakásában szo­
kott tartani ? — Ugyan ki ennek a meg­
mondhatója ?

Mindenemé veszélyeket elhárítani a 
bérbe vehető pénztárrekeszek vannak hi­
vatva, tűz sehol hozzájuk nem férhet, be­
törés vagy visszaélés ellen az elképzelhető

legnagyobb elővigyázat alkalmaztatott, és
elhárítják e veszélyeket igen olcsón, — el 
enyésző kis költséggel. A 24 cm. szeles, 45 
cm. msly, 12 cm. magas rekeszeknek beret 
bármily értékű tárgyak helyeztessenek is bele, 
évi 24 koronában állapítottuk meg. K/. ősz- 
szegért feleink nemcsak a biztonság nyu­
galmát, hanem meg a már felsoroltakon kí­
vül mindazon előnyöket is élvezik, melyek 
a safe intézménynyel kapcsolatos beren­
dezkedésünknek folyományai s amelyek köz-j 
zül kiemeljük :

hogy feleink a pánczélhelyiség bejára­
tánál elhelyezett legismertebb pénzügyi kézi­
könyvek, árfolyamjegyzékek, sorsolási köz­
lönyökben az értékpapírok kezeléséhez szük­
séges tájékozást megtalálhatják ;

hogy kirendelt tisztviselőnk bérlőink­
nek minden irányban készséggel szolgai útba 
igazítással ;

és hogy az elhelyezett értékekkel kap­
csolatos teendőket p. o. szelvények bevál­
tását, szelvénvivek kicserélését, biztosítási 
kötvényekre teljesítendő belizetéseket, sors­
jegyek húzásának ellenőrzését, kihúzott sors­
egyek beszedését, értékpapírok eladását és 

vételét, díjmentesen — csupán esetleges 
önköltségeink felszámítása mellett teljesítjük.

A midőn még minden jogos és telje­
síthető kívánatnak figyelembe vételére ké­

seknek nyilatkozunk pánczélhelyiségünkben 
elhelyezett pénztárrekeszeinket a nagyérdemű 
közönség partfogásába ajánljuk.

Tisztelettel

DEBBECZENI IPAB ÉS KEBESKEDEL1I BANK
A tegnapi vakmerő betörés alkalom­

szerűvé teszi a Debreczeni ipar és keres­
kedelmi bank fenti czikkelyét, melyben a 
Pánczélszobát a nagyközönséggel ismerteti, 
megjegyzendőnek tartjuk még azon körül­
mény1. miszerint a úgy a pánczélszoba, 
valamint a pánczélszckrények minden tartoz­
ékaival együtt magyar gyártmány.

rátjának, kiknek nincs bátorságuk szerelmi 
tolvajlásuk következményeit elviselni, más­
részt az üres henczegöknek ez legjobb al­
kalom arra, hogy valamely hölgy kegyeivel 
eldicsekedhessenek, anélkül, hogy vétsenek 
a lovagias diszkréczió kötelessége ellen.

Képzelje el nagyságos asszonyom, hogy 
én udvarolok kegyednek s ha társaságban 
szóba kerül az ön neve, egyszerűen titko- 
lódzva azt mondom : „Ah 1 Tardosnéról 
van szó ?

lmertem azt a hölgyet -- „jó barátja 
vagyok“. Biztosíthatom, hogy az egybegyült 
gontiemanok serege diszkrét vállveregetéssel 
fog kitüntetni s magukban azt gondoljak : 
„Milyen lovagias férfi ! Hogy félti a szere­
tője jó hírnevét !*

Hazugságnak pedig azért tartom a férfi 
és nő közötti barátságról szóló axiómát, 
mert ez a viszony az ős természetben lakó 
hatalmas, megdönthetien filozófiánál fogva 
absolut értelemben lehetetlen.

Ezek a körülmények tettek ebben két­
kedővé akkor, amidőn kegyed engem „ba­
rátságának“ megtisztelő érzt-teve! tüntetett ki.

Akként okoskodtam, hogy hiszen Tar- 
dosné azok közül a pompás modern asz- 
szonyok közül való, kik nem kapnak ideg- 
görcsüket a legelső szerelmes öleléstől, kik 
arra vannak teremtve, hogy igába hajtsák a 
férfit s élvezetet talalnak a szerelmi hadjá­
ratokban, melyekben ugyan legyőzőitekké 
valnak, de melyekből — bocsánat e pero 
doxonért •— mégis diadalmasan kerülnek ki, 
mert az első mámoros önfeledt csók rab­
szolgájukká tudják tenni a férfit.

Folyt, küv.)

CSARNOK.
Leányálmok.

irta. Horkay Elemér. (12)
l’ardosné érdeklődve tekintett a fő­

hadnagyra, ki teljesen levetette előbb tette 
tett merevségét.

Kényelmesen hátradőlve karosszekében, 
egy darabig kedvtelve szemlélte az előtte 
iilö szép asszonyt, ki most jött csak annak 

tudatára, hogy Móray az előbb csak tré­
fát űzött, vele, melynek ezélját azonban nem 
is sejtette.

— Mindenek előtt bocsánatot kell kér­
nem, — kezdte a főhadnagy — hogy az 
imént alarczban mutatkoztam, de az egész 
csak ártatlan taktika volt. Emlékszik még 
nagyságos asszonyom, hogy a tegnapi 
lóverseny alkalmával azzal a kegygycl tün­
tetett ki, hogy barátságával kínált meg . . .

— Melyet ön visszautasított !
— A legtökéletesebben, s amint látom, 

nincs is okom ezt megbánni. Nos, hát éle­
temben, főleg az asszonyok kegyeire való 
vadász-praxisom közben, nem egyszer ta­
pasztaltam, hogy azok az asszonyok — s 
tegyük hozzá, az értékesebb asszonyok — 
valahányszor egy oly férliszivvel találkoznak, 
kinek társaságában „bizonytalannak* érzik 
magukat, egyszerűen azzal próbálják a fér­
fit lefegyverezni, hogy barátságukkal kínál­
ják meg.

Nos hát ón legkevésbbé sem tartottam 
igényt erre a czimre, melyet épp úgy gyáva­
ságunk mint hazugságnak tartok.

Gyávaságnak azért, mert többnyire oly 
férfiak vallják magukat valamely hölgy ha-

SZINLAP.
Ma szombaton, bérlet 21. sz. „C“

Casanova.
Regényes nagy Operette 2 felv. 

Kezdete fél 8-kor.
Holnap két előadás. D. u. 3 órakor, bérlet- 

szünetben, félórákkal :
Mária bátyja.

Eredeti népszínmű 3 felvonásban.
Este 7 és fél órakor bérletszünetben, először

Patyolat kisasszony.
Szinmü 3 felvonásban.

Táncztanfolyam.
Van szerencsém a nagyérdemű 

közönség becses tudomására hozni,
hogy november hó 3-án kedden, a 

Polgári táncziskolát 
s 4-én szerdán az 

Iparosok táncziskoláját
nyitom meg, melyre az érdekeltek fi­
gyelmét tisztelettel fölhívom.

A polgári colon estéi: kedd, csü­
törtök és szombat este 6 órától 8 tg; 
az iparos colon estéi: héttő, szerda es 
péntek este 8 órától 10-ig. Minden 
vasárnap Kis bál 7 órától 12-ig

Beiratkozásokat a mai naptól esz­
közlök lakásomon vagy este a táncz- 
iskola helyiségében.

Maradtam tisztelettel
Schaf János, táneztanitá.

Lakás és táncziskola: „KORONA“ 
tánezterem (Csapó-utcza 17.)
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1903. október 24.
Nyilttér.

A legjobb <* legegéeertgesebb 
IV* n d i t ő - 1 t a 1, ^

uely mint asztali ital kftUDiöann kedvelt és borral, ©ég­
őitek»! vagy növényi szörpökkel vegyítve kitűnő lett 
vegyű léket ad : a

jltja a »somjai, hnsit és felfrisit egyaránt. A. iegjeba 
r a nyári hőség tikkasstö hatása ellen.

Épen most jelent meg a
„Borászati Lapok“ zsokstára

az 1904 évre.
Irta : dr. Drucker lenő a „Magyar Szőlős­
gazdák Országos Egyesületének“ igazgatója 
és a „Borászati Lapok“ felelős szerkesztője.

|Mff~ Minden szőlősgazdának nélkü- 
lözhetlen, mert mindent tartalmaz, amit a 
gyakorló szőlősgazdának tudnia kell. TW8

Ara 3 kor 20 fi. Igen díszes, tartós 
kiállítás. Terjedelmes jegyzéknapló, notesz, 
táska és Írón mellékelve !

Kapható a ..Borászati Lapok“ kiadóhi­
vatalában (Budapest IX. Üllőiül 25) és min­
den könyvkereskedésben,

Csőd alatti kiárulás.
Vagyonbukott ifjú G z 9 g 1 ó d i József 

I csődtömegéhez tartozó fűszer, rum, thea, 
borok —- az összes áruczikkel és a bolti 

! felszerelés — becsáron alul a legjutányosabb 
árban eláiusittatnak a Fiacz-utcza 16-ik 

; szám alatti bobban.
Dobreczen, 1903. október 24.

Vályi Nagy Gusztáv,
tömeggondnok.

-ólSáü

Uj tűzifa raktár.
Van szerencsém a n. é. közönség be­

cses tudomás 'ra hozni, hogy a gyermek - 
menház mellett, a lóvasut telepén
uj tűzifa raktárt

rendeztem be, ahol állandóan a legjobb mi­
nőségű tűzifát árusítóin.

----  A pontos élezésért ----
-— felelősséget vállalok. ----
Ugyanott vágott tűzifa is minden időben 

jutányosán kapható.
A n é. közönség szives pártfogását 

kérve, tisztelettel

Özv. Pollák Edéné.

Poschinger Fülöp
fegyvergyár Ferlachban (Karinthia.)

kitüntetve több dijéremmcl és a koronás 
arany érdemkercszttol.

Ajánlja kitünően készített, jól belőtt, n cs. 
kir. próbaintózeteken hivatalosan kipróbált 

fegyvereit olcsó áron.
— Szolid munkáért és jó lövésért jótállás. — 

Árjegyzék ingyen-

13818—1903.

Árverési. . . . . . . .
A Debreczen sz. kir. vtáros tulaj­

donát képező s a debreczeni 4493 sz. 
telekjkvnen 5685 hrsza. felvett úgyne­
vezett Rickl Gizella féle 2 nőid 31 
□ öl területű majorság! föld eladására 
nyilvános árverést hirdet s annak ha­
tárnapjául 1903 november 4-ik napjá­
nak d. 0. 9 óráját tűzi ki s a város­
ház nagy tanácstermében fog megtar­
tatni. Az árverési feltételek árverelni 
óhajtók által megtekinthetők a szám­
vevőségnél a hivatalos órák alatt. 

Debreczen, 1903. okt. 15.
A városi tanács.

Telefon 323. HRABECZY ANTAL
Rendes árak! ruhafestő, vegyészeti tisztitó s fehérnemű gőz-mosó és vasaló intézete
rmom munka! Döbröczön, Széchönyi-utcza 42. SZ.

Telefon 323.

Megbízások 24 
éra alatt is tel­

jesíthetek.

Van szerencséin az úri közönség szives tudomására hozni, hogy a kor kívánalmainak meg­

felelő modern berendezéssel

fehérnemű gőz-mosd 
és vasald intézetet

nyitottam, mely vállalatom hivatva van a legkényesebb igényeket is kielégíteni.
Igen fontosnak tartom a megemlítésre, hogy gözmosodámban a fehérneműt rontó minden mű­

velet, mint chlórozás, kefével mosás stb. teljesen ki vantzárva.
Szives támogatást kérve, megjegyzem, hogy helybeli t. megbízóim részére a fehememuek el-

hozása és hazaszállítása végett gyüjtőkocsim díjtalanul áll rendelkezésre.
Teljes tisztelettel HRABÉCZY ANTAL.
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1903. október 24.

Férfi és női kalapok 500 forintot

Boros Testvérek

készítését, valamint átalakítását a legjobb 
kivitelben végzi Békés Lajos kalapos mű­
helye Piacz u. 44. az. udvarban.
Villamos házi csengők és telelőnek készí­

tését tartós és gyors kivitelijén készít 
Földvári L. debreczeni első elektro me­
chanikus.Kossuth u. 1 sz. az udvarban.
.hí vitásoknál félévi, uj berendezéseknél 
másfélévi díjtalan rendbein artás illetve Jjy 
jótállás biztosinálik. Vidékre soronkivül 
a leggyorsabb kiszolgálás. Villamos mű­
szerek és felszerelések raktára, lelefon szám 168.

nöidivat 
**■ áruhá­

zába remek őszi divatkelmék és téli czikkek 
óriási választékban megérkeztek. Meglepő 
olcsó árak.

80 kát. holdas igen
jó talajú tanyás birtok eladó a sámsoni or­
szágút mellett. Értekezhetni Debreczeni Jenő 
légszeszgyár igazgatóval.___ ____

Piacz utcza 20 szám
alatt, 3 szép szoba, előszobával és mellék­
helyiségekkel, az I. emeleten nov. 1 - töl ki­
adó. Bővebbet a főlratik udvarban levő gép­
raktárban.

J BOLYA
[IGAZI JBOLYA ILLAT.
IaWTSCH fl.ésT5-3,1

BECS
^LUWGMuuet

Üzleti könyvek
csoda olcsón kap­

hatók Hoffman 
és Kronovitz 

könyvnyomdájá 
ban l’iacz-u. 49.

Kávé és tea első kézből,
vagyis egyenesen a termelőktől, ennek kö­
vetkeztében teljes jótállás valódi, hamisítat­
lan minőségért a képzelhető legolcsóbb árak 
mellett. Több mint 100.000 holdas jávaszi 
geti birtokunk a legrendszeresebb módon ke­
zeltetik, kávé fajtáink igen zamatosak és ki­
tűnő minőségűek. Saját védjegyünk Javaflor.

KÁVÉ
Jávaflor legfinomabb 4 3/< kiló forint (j 65

fizetek annak, aki Barttlla fogvizének hasz­
nálata mellett, melynek üvegje 35 kr, va­
laha ismét fogfájást kap, vagy a szája bűz­
lik (Csomagolások külön 10 kr.) Barttlla- 
Winkler Ed.. Wien, 19/1. Sommergasse I - 
Kapható ücbreczenben minden gyógyszertár­
ban. Határozottan kérjünk Barttlla féle fog- 
vtzet. Hamisítás feljelentéséért jó díjazás ada­
tik. Oiy helyekre, hol nem kapható, bér­
mentve küldök 7 üveget 2 forint 60 krért.

5.90
5.45

„ finom
Jávabrasil keverék 4 
Vám és bérmentve minden posta állomáshoz 

szállítva. Árjegyzék ingyen és bérmentve.

Turk és társa
lávaszigeti nagybirtokosok

Saját termésű kávé és tea eladás Trieszt 
via deli acqnedotto 38.

Kiismert legjobb s legolcsóbb

BENZIN-PETR0L1N GÁZMOTOROK
és lccomobilok
villamos gyúj­
tással és szelep 
kormányzattal a 
legmesszebb me­
nő kezesség mel­
lett minden gaz­
dasági czélra 

alkalmas. Nem
gyorafutók te­
hát niftlomüse- 

mehre ktilönöe előnnyel hassnálliatók. Szál­
lítja kedvező fizetési feltételek mellett 

OSERS és BAUER motorgyára. 
Bécs, XX. Dresdnerstrasse 79 -85. 

Budapest, VI. Váczi-körut 61. Árjegyzék ingyen ! 
Tisztességes ügynökök kerestetnek. ■■■

AUTOMOBIL.
Egy felszámolásban lévő automobil 

gyár készleiét benzin automobilekben, sze­
mély és teherkocsik, chassis, tartalék al 
katrészek, modell és rajzokban on bloc, 
esetleg egyes kocsikat is

fpWT olcsón eladni "WB
szándékozik.

Ajánlatok „ W. S 6937“ jel alatt to­
vábbit Messe Bndolf Bécs i. Seilerstätte 2.

Tx . r r ft

Kunz József és Társa utódai
Debreczen, kistemplom bazár.

Újonnan átalakított divatáruház.

„Menyasszonyi KELENGYE.“
Vászon, Készfehérnemü.

„Külön szőnyeg osztály “
Ágy- és Asztalterítők, Függönyök. Bú­

torszövetek, Cocns lábtörlők, Flanelltakarók, 
Lópokróczek.

Linoleum.
IOlcsó, szabott árak! TBe

Kérjük kirakatainkat megtekinteni.

Hazai gyártmány.

eme s «.utóit
Debreczen, a városházával szemben

ajánlja a legjobb anyagból készült saját gyártmányú

férfi és
kiváló nagy raktárát

Az összes raktáron levő ezipük saját műhelyemben, személyes felügyeletem! 
Állati készülnek. Kérem az áruk kitűnőségéről és M árak Olcsóságáról személyes Illegj 
Iryözüdést szerezni.

Hazai gyártmány.

Tóth Gyula DEBRECZEN,
Piacz-utcza 20. és 27-ik szám.

c c

Legnagyobb raktár borsajtókban rendes 
Mabille és legújabb felsőnyomásn, vasge­
renda szerkezetű rendszerben. — Utóbbi 

rendszernél a törkölyt egy darabban lehet ki­
venni, a mustlé vasrészekkel nem érintkezik 
s ezáltal a bor később megfeketedése meg- 
gátlódik.

ca ~ ,o

Eli
o :3

.MABILLE“ „URSUS“
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FONTOS

gyomorbajosoknak
Étvágyhiányt, gyomorfájdal- 
makat, émelygést, gyomor* 
gyengeséget, emésztési za­
varokat, főfájást stb. meg­
szüntet azonnal a világhírű 

valódi
BBÁDY-féle

Máriaczelli Gyomorcseppek.
Szk ezer köszönő cs elismerő nyilatkozat! Kis üveg 
használati utasítással 80 fii, n gy üveg 1,40 kor

- • Gyógyszertárakban kapható. .....—
Főraktár : Brády C. gyógyszertára a „Magyar Ki­
rályhoz“ Bóes, honnan kívánatra ingyen küldetik

az érdekes „Specialbroschur1,
5 kor. beküldése után 6 ■■ 
kis üveg, 4.50 k.bekiil- 
désernellett 3 nagy üveg 
lesz bérmentve küldve.

Képviselet Magyaror­
szág részéve Török Jó­
zsef gyógyszertára Bu­
dapest, Király-utca 12.

Óvakodjunk utánzatok­
tól ! A valódi máriacelli
gyomorcseppek fenti 

névjegygyei és aláírás­
sal kell, hogy ellátva 

legyenek.

288 —1903 vhsz.
Árverési hirdetmény.

Alulirt bírósági végrehajtó az 1881 é. 
LX. tcz. 102 §-a értelmében ezennel köz 
hirré teszi, hogy a h.-nánUsi kir. jbiróság 
1903 V. Sp. 148/3. sz. végzése következté­
ben Dr. Loóg Béla ügyvéd által képviselt 
Klein József h.-domghi lakos javára Orosz 
Pál és neje Balogh Mária h.-doroghi lako­
sok ellen 315 K. s. jár. erejéig 1903. évi 
jul. hó 17-én foganatos.tett kielégítési vég­
rehajtás utján lefoglalt és 940 koroná a be­
csült következő ingóságok, u. m. : 2 db. ló, 
csikó, gazdasági eszközök és 100 kereszt 
őszi búza termény nyilvános árverésen el­
adatnak.

Mely árverésnek a h.-nánási kir. járás- 
biróság 1903. évi V. 159/2. sz. végzése foly­
tan 315 kor. tőkekövetelés ennek 1903 évi 
ápril ho 8 tói járó 5"/o kamatai, 3°/o váltó 
dij és eddig összesen 99 k. 63 11.-ben bi- 
róilag már megállapított költségek erejéig 
betudásával » már lefizetett 120 korona 
összegnek Orosz Pál és neje h. doroghi 
zajgácsi járásban levő tanyájakon leendő
eszközlésére 1903 évi október hó 29 ik nap­
jának d- e 9 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881 é. LX. tcz. 107. és 108. 
§-ai értelmében készpénzfizetés melietl, a 
legtöbbet Ígérőnek, szükség esetén becsáron 
alul is elfognak adatni.

Amennyiben az árverezendő ingóságo­
kat mások is le cs felülfoglaltatták s azokra 
kielégítési jogot nyertek volna, ezen árverés 
ez 1881 e. LX. tcz. 120 §-a értelmében 
ezek javára is elrendeltetik.

Kelt H.-Nánáson, 1903. okt. 18 án.
Muraközy Gábor kir. bir. vhnjtó.

* A Richter-féle •

LINIMENTÖM CAPS.COMP.
Horgony-Paln-Expeller

egy regi kipróbált háziszer. a mely már több 
mint 31 év óta megbízható bedörzsölésűl al- 
kalmaztatik köszvcnyncl, csiiznll és meghülcseknél. 
Illtés Silányabb utánzatok miatt bevásár-
—- -.... I láskor óvatosak legyünk és csakis
eredeti üvegeket dobozokban a „Horgony" 
védjegy gyei es a „Richter“ ezégjegy zéssel 
fogadjunk el. — SO f„ 1 k. 40 f. és 2 k. árban 
a legtöbb gyógyszertárban kapható. Főraktár: 
Török József, gyógyszerésznél 
Budapesten. ¥/

Richter F. Ad. és társa, 5 [/,
♦♦ caász. és kir. udvari szállítók. ♦♦

Rudolstadt.

©©©©©©©©-©©©0

1 Védekezzünk tűz és betörés ellen. ®
© A hevtezky József-féle betörés igazolja, hogy vagyonúnkat leg- ^ 

X jobb, csekély dij mellett, biztonságba helyezni. És erre legalkal- 0 
masabb az újonnan létesített X

©
©
©
©
©

pánczél szekrények
(Safe deposit.)

0- Saját érdekében cselekszik, ki vagyonát pánczél szobánkban
lotéteményezi.

A csekély dijtételek és egyéb feltételekről felvilágosítást nyújt

A debreczeni Ipar és Kereskedelmi bank.
©

©

Elösmort legjobb minőségű

Eperjesi cserép-kályhák
= leszállított árak mellett,----

továbbá

Főzőedények, takarék-konyhák, épület-vasalások, gazdasági 
eszközök, tetőlemezek, mérlegek, revolverek, töltények

nagy választékban
a legjutányosabb árban

kaphatók :

KOVáCS Gyula vasüzletében
a »Bika« szálloda mellett.

DEBRECZENBEN és vidékén I

lukács Vilmos
(Budapest V. Fürdő utcza 10.)

a m. kir. szabad.

Osztály- S sorsjáték
főelárusitója

bankházának osztálysorsjegyei kizárólag csak 
nálam kaphatók.

Megrendelések posta utján a pénz elöleges be­
küldése, vagy utánvét mellett teljesittetnek.
Kiváló tisztelettel Komáromi JÓZSef papirkereskedö.

Debreczen, piacz-utcza 12.
Az I. osztályú sorsjegyek árai:

V«

a 12 kor. á 6 kor. á 3 kor.
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megyében
eddig

8 főnyereményt!
és

29 más nagyobb 
nyereményt

fizettünk ki.

DE ti R E c zen
-----

' Rebizonyitott tény, hogy a magyar királyi szab osztalys°rs,a- 
f " fék utján igen sokan jutottak jóléthez, sót gyakran nagy 

f vagyonhoz is; miáltal a magyar osztálysorsjegyek általánosi ked-^ 
f veltségnek örvendenek Egyetlen más sorsjáték sem nyújt hasonlóan 
kedvező nyerési esélyeket oly nagy összegű nyereményekkel, mint 

a magyar osztálysorsjáték.
' A következő osztálysorsjáték hat osztályában 110.000 sorsjegybó 

55.000 darabot, tehát a felét körülbelül
14 's míiiih korona készpénzzel sorsolják ki.

DC£r Főnyeremény esetleg egy millió korona, illetve 600.000, 400.000, 200.000,
2 á 100 000, 90.000, 2 á 80.000, 70.000 stb. stb.

, S0BT A megrendeléseket f é. november 3-ig kérjük. "Ä
I Az első osztályú eredeti sorsjegyek ára = egész kor. 12 -, fél taidünk^Hiva-

1 K. 50 F, Sorsjegyeket postautalvány-összegek ellenében \ .ig} utánvéttel '
talos nyeremény-jegyzékekkel pontosan szolgálunk. Játéktervet min en SOI „jegy ' 1

nu-nyltez mellékelünk.

NEMZETI PÉNZVÁLTÓ RÉSZVÉNYTÁRSASÁG
Budapest, Gizella-tér 1. " s,1,vii"v ram:

iyu3. október 24.

. Intézetünk
abban a helyzetben 
van, hogy bármily 
nagy nyereményt —
még esedékesség 

előtt is U legszi­
gorúbb titoktartás 

mellett, jutalékmen­
tesen fizet ki és ügy­
feleinek minden irány­
ban a legmeszszebb 
menő biztonságot

nyújtja.

A kUb fönyereuiénjt
nálunk

vásárolt sorsjegyeken 
nyerték.

„Nemzeti Pénzváltó Budapest.

Kukoricza-morzsolók
kéz- és

m.

erőhajtásra, egyszerű és kettős szerkezettel, szclclővel és szelelö nélkül.

Gabona-rosták, 
Konkolyotok (tpiőrök), 
Széna és szalma sajtók,
Répa- és burgonyavágk. 
Takarmány-füllesztők.

A legjobb vetögépek
„AGRICOLA“ (tolókéról; szerkezettel)
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legújabb t

mindennemű vélemény számára, váltókorekek nél-
___ kül dombon avagy síkon alkalmazható,

endszer szerint és jótállás mellett gyártanak és szállítanak

Mayfarth Ph. és Társa
gazdasági gépgyárak, vasöntödék és ekegyárak

BÉCS, II I. Taborstrasse 71.
Részletes árjegyzék ingyen és bérmentve. Képviselők és viszont elárusítók kerestetnek.

Debreczen és vidékén a legnagyobb hangsze­
rek készítési műhelye és vállalata.

Komáromi M.
Mindennemű hangszer készítő. Főtér 41. sz, 

I emelet. Főtőzsdével szemben.

CZIMBALOM
(hangolását is) legnagyobb raktára. Zongora 
vasszerkezettel, 10 évi jótállással, 3 havi ingyen 
tanítás, lskolahegedü 6 kor. tói feljebb, finom 
mesteri hegedű 1000 koronáid. Mindennemű
hangszerekből nagy választék. Kitűnő, tartós.
kellemes hegedű- és czimbalom húrok és 
mindenféle alkatrészek. A legkomplikáltabb 
Javításokat is felelősség mellett, művészi 
szakértelemmel készítek, régi hangszert VC• 
szék vagy cserélek.

Z0NG0BA hangolását rövidre vágását 
vagy bárminemű javítását a legképzettebb 
szakértelemmel felelősség mellett jutányosán 
készítem. Vidéki hangolást soron kívül

Wzrr

Erősítő szer gyengélkedők, vérszegények és lábbadozók részére.| 
Étváev gerjesztő, idegorősitö és vérjavitó szer.

Kiválóan jó i z tt.
Több mint 2000 orvosi elösmerő nyilatkozat.

Kapható

J. Serravailó-nái
Trieszt — Barcola.

A gyógytárakban pedig V, lit. üvegekben 2 kor. 40 fiillérért 
Vi » „ 4 „ 40

gyümölcs- es uölóldiskoi3|Jn«k 
árje^yrrke megjeleni, hol 5 ktdjcrar. 

ledele nemes csemeték. 1 formtlOl 
leifele sima és gyökeres siílővessiók. 
további —10 — 18 forinttól feliele síjü 
termésű rendkívül finom újborok,kap­
hatók Ezenkívül mindenféle gyümölcs!«

. yadoncz, aki ez- és glcdilscbia-vscmeték
^^Tessék írjegyzéket (borról J 

aw..w, kérni.

^0BT Hitelt nyújtok "•i .
3 évre (kamat nélkül): városok, községek, megy^; 

vizszabálvozó társulatok, mérnöki híva1 aló «. „írnek, 
zotek, nagyobb uradalmak s más hitelképes tes " tkOlik
A hitelnyújtás szőlővesszőre és borra nem vona_

1 2

Nyomatott Hoffmann és Kroaovit? könyvnyomdájában Debreczen, a főpostával szemben.
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